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U.S. urged 
to blacklist 
Ukraine officials 


Ex-Ambassador Pifer, 
Tymoshenko’s daughter address Senate 


By Marco Levytsky 

Former U.S. Ambassador to 
Ukraine Steven Piper is urging the 
U.S. to adopt a blacklist of Ukrain- 
ian officials who would be denied 
visas to visit the United States and 
European Union countries. 

“Even the threat of this could 
‘send a forceful message to Kyiv 
and have a powerful effect on 
President Yanukovych and the elite 
around him,” he told a U.S. Sen- 
ate Foreign Relations Committee 
Subcommittee on European Af- 
fairs hearing entitled “Ukraine at a 
Crossroads: What’s at Stake for the 
U.S. and Europe?”, Feb. 1 

“This is not a call for the type 
of isolation that the West has ap- 
plied to Belarus. Ukraine has not 
yet regressed to that point. But the 
United States and European Union 
should seek effective ways to dis- 
abuse Mr. Yanukovych of the no- 
tion that he can pursue a more au- 
thoritarian course at home without 
repercussions for Kyiv’s relations 
with the West,” he added. 

Commenting on the regression of 
democracy under the administra- 
tion of President Viktor Yanuko- 
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vych, Pifer called upon the U.S. 
government to encourage Ukraine 
to release imprisoned opposition 
leader Yulia Tymoshenko and 
stop the manipulation of the judi- 
cial system for political purposes 
against other members of the op- 
position. 

“To promote this objective, the 
U.S. government should, first of 
all, continue to underscore to Kyiv 
U.S. concerns about democratic 
regression and continue to remind 
the Ukrainian leadership that its 
internal political policies have a 
negative impact on its relation- 
ships with the United States and 
the West. Ambassador John Tefft 
and the U.S. Embassy in Kyiv are 
working hard to convey this mes- 
sage. Washington should reiterate 
it as often as possible, including 
when Senate and Congressional 
delegations visit Ukraine. 

“Second, the United States should 
keep the door open for a more 
positive relationship with Ukraine 
should Kyiv heed the message on 
democracy. A Ukraine that returns 
to the democratic path should be 
fully welcome in the European and 
trans-Atlantic communities. 

“Third, the United States should 
coordinate closely with the Euro- 
pean Union so as to maximize the 
impact of Western policy on deci- 
sions by Mr. Yanukovych and the 
Ukrainian leadership. The joint let- 
ter sent to President Yanukovych 
last September by Secretary of 
State Clinton and EU High Rep- 
resentative for Foreign Affairs and 
Security Policy Ashton provides 
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Rey. Fr. Cornell Zubritsky blesses the ice cross. 


Clergy brave deep freeze to bless water 


(UCHV/UkrNews)—Jan. 19 was the coldest day of this 
Winter so far — too cold for the schoolchildren scheduled 
to participate in the Feast of Jordan celebrations at the 
Ukrainian Cultural Heritage Village to show up. 

Nevertheless, members of the clergy, led by Rev. Fr. 
Cornell Zubritsky of the Ukrainian Orthodox Church 
of Canada, braved the -29° C temperature to bless the 
water by the ice cross. 

The Feast of Jordan — Yordan, is the first major 
event of the year at the Ukrainian Village, located 50 
kilometres east of Edmonton. This holiday commem- 
orates the baptism of Christ and is more commonly 


known as the Feast of the Epiphany. This event is also 
one of the most important holy days of the Ukrainian 
church calendar. 

Activities at the Village include church services at 
the site’s historic churches, followed by the water 
blessing ceremony at the ice cross, a didukh (wheat 
sheaf) burning ritual, and a blessing of historic homes. 
A limited number of historic buildings are also open 
for viewing. Costumed role players and demonstrate 
how early Ukrainian pioneers celebrated this special 
day. Other activities include food services and free 
horse-drawn wagon rides 
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Viva Malanka! 


The Ukrainian National Federation chose a Mexican theme for their annual Malanka performance by the 

: : “Suzirya” theatrical group and the “Dzherelo” children’s theatrical ensemble, directed by Yanina Vihovska. 

just such an example of coordina- | Мдіапка, suffering withdrawal pains from a shortage of salo (pork fat) in Mexico, returns to Edmontonivka to 

tion between Washington and | f,/f/[ her parents ’wishes that she find a husband. Pictured above: Left to Right: Malanka 5 girlfriends: Natalia 

Brussels. It is especially useful for | Boiko, Anna Lahoda, Mariana Mykhaylyak, Tanya Bombak, Sofia Semenko, along with Маіапка 5 parents: 

Washington to coordinate with the | 4ndriy Burachok and Yanina Vihovska are all excited to see Malanka (Sergiy Shevtsov) back from Mexico. For 
Cont. on P. 3 | more, see the Ukrainian-language story on page 10 of this issue. 
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English language tutor: University ESL instructor will tutor in all 
areas of English language for adults at my centrally located home in 
Edmonton. $25 per hour. Initial consultation free. Phone # 780-455- 
6632. E-mail: emical00@yahoo.ca 
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У Харкові чорнобильці 
вимагають припинити «репресії» 


Юлія Журавльова, Радіо Свобода 

У Харкові чорнобильці оголосили безстрокову 
акцію протесту. Попри сильні морози вони пла- 
нують щодня по кілька годин стояти на майдані 
Свободи і вимагати припинення «репресій» про- 
ти їхніх активістів. Ліквідаторів обурюють масові 
перевірки їхніх медичних карток, через що статусу 
чорнобильців на Харківщині можуть позбавити як 
мінімум півтори сотні людей. 

Під стінами Харківської обласної адміністрації 
зранку 25 січня зібралося 0 близько сотні 
чорнобильців. Вони кажуть, що прийшли вислови- 
ти протест проти дій влади і перевірок. 

Найбільше ліквідаторів обурюють перевірки 
їхніх медичних карток, до яких залучили 
працівників Контрольно-ревізійного управління. 
Надання документів працівникам фінансової 
інспекції, які не є медиками, активісти вважають 
відвертим порушенням лікарської таємниці. 

«Я не розумію, до мене не доходить, як КРУ, бух- 
галтер, проглядаючи медичну справу, може вста- 
новлювати захворювання, є воно чи немає? Це бух- 
галтери, вони не повинні цією справою займатися. 
І є ще таке поняття, як медична таємниця. Я не хочу, 
щоб в моїй справі копирсався бухгалтер. Якщо є 
проблеми, хай розбираються лікарі, фахівці», - на- 
голосив один з активістів чорнобильців Валерій 
Бєляков. 

За словами Бєлякова, встановленням статусу 
чорнобильця або його позбавленням займається 
спеціальна комісія, яка зазвичай і перевіряє усі 
документи та довідки. Пройти її досить складно, 
і якщо статус і надають, то довічно. Нині ж лише 
після перевірок КРУ, як каже ліквідатор, позбавити 
чорнобильських пенсій на Харківщині можуть як 
мінімум 150 людей. 

Прискіпливу увагу контролерів чорнобильці на- 


зивають не інакше як «репресіями», які, за їхніми 
словами, організував заступник голови обласної 
адміністрації з соціальних питань Ігор Шурма. 

Сам він, щоправда, такі перевірки називає 
традиційними. За його словами, медична комісія 
щороку ревізує амбулаторні картки людей, що от- 
римують пенсії від держави. 

«Політизація цього процесу призвела до ува- 
ги перевірку цих документів. Кожного року з І 
грудня по 10 січня йшла перевірка всіх пенсійних 
справ. Так воно є і з амбулаторними картками, і не 
тільки їхніми, але й нашими. І лікарі, і працівники 
соціальних служб, і працівники пенсійних 
управлінь проводили завжди ревізію кожної 
пенсійної справи», - сказав Irop Шурма. 

Місцеві чиновники переконують: після перегля- 
ду чорнобильських пенсій ліквідатори, навпаки, 
задоволені, мовляв, стали отримувати більше. 

Ліквідатор ор Постерга із цим категорично 
не згоден. «Урізали рівно наполовину. Вона не 
мінімальна, але стала вдвічі менше за ту, що я от- 
римував за законом, яку відсудив», - каже чорно- 
билець про нову суму своєї пенсії. 

Шоря Шурму за розповсюдження неправдивої 
інформації ліквідатори пропонують «відправити 
на Місяць». Саме так написано на одному з 
плакатів, із якими вони вийшли сьогодні на май- 
дан Свободи. 

Серед протестувальників - члени і новостворе- 
ного Всеукраїнського об'єднання ветеранів Чор- 
нобиля, яке очолив харківський активіст Володи- 
мир Проскурін, 1 ВГО «Союз Чорнобиль України», 
що ним керує Юрій Андреєв. 

Усі разом вимагають від голови області звільнити 
свого заступника, а від урядовців - дотримуватись 
законів. Вони кажуть, що виходитимуть на майдан 
доти, доки держава не повернеться «у правове поле». 


Україна та Росія 


знову вестимуть 


переговори про Чорноморський Флот 


Олександр Лащенко, Радіо Свобода 


1 лютого почався черговий раунд переговорів 
між Україною та Росією щодо перебування 
російського Чорноморського флоту на території 
Севастополя. Про це повідомили у МЗС Україні. 
Також дипломати зазначають, що триває про- 
цес приведення принципів базування російського 
флоту у відповідність до українських законів. А 
експерти констатують: ці принципи не вдається 
узгодити вже майже півтора десятиліття - відтоді, 
як підписали базові угоди щодо перебування Чор- 
номорського флоту. І Харківські домовленості не 
допомогли у досягненні компромісу. 

Україна та Росія досі не вирішили чимало про- 
блем, які стосуються перебування Чорноморського 
флоту, констатує військовий експерт Сергій Згу- 
рець. Зокрема, досі не вирішені такі питання, як 
інвентаризація земель та об'єктів, що контролює 
цей флот на території України, умови, за якими ЧФ 
має право міняти свої озброєння, використання 
росіянами полігонів в Україні. 

При цьому підписана президентами Янукови- 
чем та Медведєвим у квітні позаминулого року в 
Харкові угода, про продовження перебування Чор- 
номорського флоту на території України до 2042 
року позбавила українську сторону козирів на 
перего,ворах, зазначає Сергій Згурець. 

«Тому що зараз росіяни в принципі можуть гово- 
рити, що так чи інакше ми базуємося у вас довго, 
тому це питання можна продовжувати відкладати 


у довгу шухляду. Раніше виведення флоту в 
принципі примушувало обидві сторони знайти 
вирішення тих проблем, які на сьогодні можна вже 
начебто і не вирішувати», - каже експерт. 

Зараз сусідня держава не платить за свій флот 
жодної копійки. Це може тривати ще 10 років, 
поки не спишуть мільярди газового боргу України 
перед Росією. і 

За словами колишнього міністра оборони 
України, народного депутата від Партії Регіонів 
Олександра Кузьмука, погодившись на Харківські 
угоди Україна виявила добру волю i Росії варто 
було б на це зважати. 

«Я розумію, що є складнощі, я розумію, що є з 
вини тих чи інших осіб порушення. Але наних слід 
реагувати. Тим більше, що у Харкові підписали 
угоду про перебування флоту до 2042 року. А це 
означає більше відповідальності на російській 
стороні», - зауважує Олександр Кузьмук. 

Чорноморський флот Росії за своєю військовою 
потужністю не здатен конкурувати із військово- 
морськими силами країн НАТО. 

Він поступається навіть турецькому флоту. Це 
констатує військовий експерт Валентин Бадрак. 
І, на його думку, всі дії Росії щодо свого фло- 
ту мають на меті передусім вплив на ситуацію в 
Україні. До того ж, після зміни своєї військової 
доктрини Російська Федерація формально нада- 
ла собі можливість захищати інтереси росіян на 
території інших держав. 


Янукович «застрахував» Харківську угоду 


Дмитро Шурхало, Радіо Свобода 

Президент України підписав закон про зміни 
до регламенту Верховної Ради, згідно з яким де- 
путати позбавлені права ініціювати денонсацію 
міжнародних угод. Порушувати подібні питан- 
ня відтепер можуть лише Президент та уряд. 
Опозиція та експерти припускають, що у такий 
спосіб чинна влада страхується від того, щоб після 
парламентських виборів депутати не спробували 
денонсувати ухвалені міжнародні угоди, насам- 
перед, Харківські домовленості між Україною та 
Росією. 

Згідно із законом, депутати можуть денонсувати 
міжнародні угоди лише з ініціативи голови дер- 
жави чи Кабінету Міністрів. Перший заступник 
голови фракції Партії регіонів Михайло Чечетов 


вважає таке рішення виправданим, адже у пере- 
двиборний період опозиція може спекулювати на 
цій темі. 

«Давайте ще депутатам сільрад дамо можливість 
виступати ініціаторами денонсації міжнародних 
домовленостей», - напівжартома коментує він 
ситуацію. 

Чечетов переконаний, що таким чином вдасться 
забезпечити послідовність державної зовнішньої 
політики. За його словами, у такий спосіб влада 
«робить державу соліднішою». 

Натомість опозиціонери переконані, що влада 
намагається убезпечити від денонсації Харківські 
домовленості, відповідно до яких базування 
російського Чорноморського флоту в Криму 
подовжується на 25 років. 
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U.S. urged 


to blacklist 


Ukraine officials 


Cont. from P. 1 


European Union now, as the European Union 
may be better placed to influence thinking in 
Kyiv. 

“What do these policies mean in practice? 
As one example, the Ukrainian leadership 
greatly desires high-level contact with Wash- 
ington, which gives it a degree of political 
legitimacy. Mr. Yanukovych would dearly 
appreciate an invitation to the White House 
or the chance to host President Obama in 
Kyiv. The U.S. government should con- 
tinue what appears to be a de facto policy 
of minimizing high-level meetings with Mr. 
Yanukovych. U.S. officials should inform 
Ukrainian officials that, as long as Kyiv im- 
prisons opposition leaders and regresses on 
democracy, no meetings at the highest level 
will be possible,” he said. 

Pifer dismissed arguments that such meas- 
ures would draw Kyiv closer to Moscow. 

“Western officials should not be taken in 
by this. If Ukraine truly wants to join Eur- 
ope, then its leadership must accept the 
democratic values that prevail in Europe. If 
the leadership is not prepared to adopt such 
values, then how can Europe and the West 
integrate Ukraine? 

“Moreover, Kyiv does not wish to fall too 
closely into Moscow’s orbit. Mr. Yanuko- 
vych does not want to compromise Ukrain- 
jan sovereignty; he wants to be the leader of 
a fully independent state. The Ukrainian elite 
and public likewise overwhelmingly support 
an independent and sovereign Ukrainian 
state. For the Ukrainian oligarchs—who con- 
trol so much of the Ukrainian economy—the 
Russian model holds little appeal. 

“The overall goal of U.S. and European 
Union policy thus should be to crystallize 
in Mr. Yanukovych’s mind the following 
choice. He can have a more authoritarian 
political system, more difficult relations 
with the West, and a greatly weakened hand 
in dealing with Russia, or he can return to 
a more democratic approach and have a 
stronger relationship with the West and a 
balanced foreign policy. In the end, Mr. 
Yanukovych has reasons to opt for the latter 
course. The West should face him with the 
choice as clearly as possible,” he said. 

While targeting “the most senior leader- 
ship in Kyiv, those who are responsible for 
Ukraine’s democratic regression”, the U.S 
should continue assistance to sustain civil 
society in Ukraine as well as programs to 
promote energy security, so that Ukraine can 
become less dependent on imported energy, 
Pifer added. 

Speaking before the same hearing, Tym- 
oshenko’s daughter Eugenia Tymoshenko 
Carr said her mother is being tortured with 
sleep deprivation. 


Ukraine’s cold 
snap death toll 
rises to 63 


(Interfax-Ukraine)—Sixty-three | реоріє 
have frozen to death in Ukraine over the 
period of severe frost, with 41 dying on the 
streets, eight in hospital and 14 at home, the 
press service of the Ukrainian Emergency 
Situations Ministry reported on Feb. 2. 

Over the previous six days, 1,146 people 
have sought medical aid for hypothermia or 
frostbite, and 945 of them have been hospit- 
alized. 

Hospitals were told not to discharge 
homeless patients even if their treatment 
was finished to save them from the cold 

Overnight temperatures sank as low as 
minus 33 degrees Celsius. 

Some experts suggested the high death 
toll from the cold was linked to authorities’ 
unwillingness and incompetence in dealing 
with the homeless. 

Cold deaths were also reported in Poland, 
Romania, Serbia and Bulgaria. 


“They are able to deny her a restful night’s 
sleep because her cell is kept lit and she is 
filmed and watched 24 hours a day. Lately, 
they have introduced a close up surveillance 
camera so that they can see what she is writ- 
ing to me, to her husband, to her supporters 
and to the world. 

“They say it is done for her protection but 
I doubt it. When she fell unconscious in her 
cell due to a sudden mysterious loss of blood 
pressure, no help came, as her cellmate wait- 
ed for 20 long minutes for a doctor to come 
in, who didn’t even call an ambulance. She 
could’ve died that night,” she said. 

Tymoshenko Carr added that her mother 
has developed serious health problems, 
which have gone untreated. 

“The intimidation that my mother is endur- 
ing comes from the fact that the regime and 
its prosecutorial henchmen keep piling crim- 
inal charge upon criminal charge, so that 
my mother and her small team of lawyers 
are simply overwhelmed. Against all legal 
norms, she is interrogated in her cell, some- 
times for 12 or more hours consecutively. 
She is given inadequate time to review the 
documents that will be used against her in 
the next court hearing. It was clear at the first 
trial and at the appeal court that my moth- 
er was convicted before the evidence was 
heard.” 

She said that other former government of- 
ficials are also being repressed and unjustly 
imprisoned. 

“What we are witnessing in Ukraine is the 
continuous abuse of the criminal justice sys- 
tem. Politically motivated prosecutions of 
former government officials, civil society 
activists and prosecutions of human rights 
defenders ignore the rule of law,” said Tym- 
oshenko Carr. 

The director of national intelligence, James 
Clapper, testified in Congress a day earlier 
that democracy in Ukraine is under siege and 
that Kyiv is drifting closer to authoritarian- 
ism under Yanukovych, reported Irena Cha- 
lupa of RFE/RL. 

Clapper cited the jailmg of Tymoshenko 
as one example of the worrying trend in 
Ukraine. While the developments in Ukraine 
don’t threaten U.S. national security, he said, 
they do present challenges to important U.S. 
interests in the region. 

The U.S. hearing was attended several 
members of Yanukovych’s ruling Regions 
Party as well as by his deputy chief of staff, 
Hanna Herman. 
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Seated тУдахала777 statue 


Seated Shevchenko statue found intact 


By Lyudmyla Pogoryelova, Director 
Taras Shevchenko Museum, Toronto 

The Taras Shevchenko bronze statue that 
disappeared from the Shevchenko Memorial 
Park in North Oakville, Ontario in 2001 was 
found intact in Hamilton in November, 2011. 

The beautiful bronze statue of the sitting 
poet, created in Ukraine by the renowned 
sculptor Ivan Honchar, was a gift from 
Ukzaine to Ukrainian Canadians. The sculp- 
ture arrived in Canada in the 1950s and was 
erected on a concrete pedestal near the first 
Shevchenko Museum in the Shevchenko 
Park in Oakville. The statue, which is valued 
at approximately $25,000, disappeared from 
its pedestal in September 2001. 

Police investigation at the time was un- 
successful in solving the theft. 

In November, 2011, an antique dealer 
from Hamilton offered to sell the statue to 
the Shevchenko Museum. He didn’t know 
the statue was previously stolen. It evidently 
went through several hands before coming 
into the possession of the antique dealer. 

It is planned that the statue become an ex- 
hibit in the Shevchenko Museum in Toronto 
from March 9, 2012 to commemorate 198th 
anniversary of Taras Shevchenko’s birth. 
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A larger Shevchenko statue, erected at the 
same park on July 1, 1951 was chopped off 
at the legs by thieves in December 2006. The 
head was later recovered and is on display in 
the museum. The rest was never recovered and 
presumed to have been sold for scrap metal. 

Shevchenko Memorial Park, owned and 
operated by the Taras H. Shevchenko Mu- 
seum and Memorial Park Foundation, is 
devoted to the Ukrainian poet Taras Shey- 
chenko (1814-1861), artist, humanist, and 
founder of the modern Ukrainian language, 
twice celebrated as a cultural leader of world 
acclaim by UNESCO. The Foundation also 
operates a Taras Shevchenko Museum, lo- 
cated at 1614 Bloor Street West, Toronto. 
For more information, please visit the Shev- 
chenko Museum website at <www.infoukes. 
com/shevchenkomuseum>. 
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Луценко: «FOULeHKO 
має бути допитаний в 
суді, як спільник» 


Дмитро Баркар, Радіо Свобода 

Юрій Луценко запропонував судді Печерського райсуду Києва 
викликати екс-президента Віктора Ющенка. Суд досліджує 
матеріали справи, і вже перейшов до зчитування томів пов'язаних 
із організацією святкування Дня міліції у 2009 році. Оскільки за 
рахунок бюджетних коштів Міністерство внутрішніх справ до свят 
закуповувало квіти, що дарувалися від імені Президента, тому він є 
спільником у кримінальні справі, вважає Луценко. 

У ході вивчення матеріалів справи проти Юрія Луценка | лютого 
Сергій Вовк зачитав докази, що стосуються сувенірної продукції, 
купленої до Дня міліції у 2008-2009 роках. Зокрема, йшлося про 
придбання квітів. Луценко, звернувся до суду 1 пояснив, що це були 
4 кошики з квітами від президента, прем'єра, голови Верховної 
Ради і міністра внутрішніх справ. 

«Тож Ющенка доведеться все ж викликати в суд», - сказав 
підсудний. 

«Як співучасника», - додала Ірина Луценко. 

Головуючий також зачитав докази закупівлі квітів, які у День 
міліції покладалися до могили чорнобильців. 

«Страшний злочин про святкування Дня міліції - сфабрикований. 
Більш-менш на один папірець - неважливо. Але як можна квіти 
до могили чорнобильців вважати злочином з нагоди святкування 
Дня міліції, можуть знати тільки наглядаючий прокурор Зінченко, 
який вчить англійську мову для відповіді в американському суді, 
і особисто Кузьмін, який навіть української не вивчив, тому йому 
буде легше», - обурився Луценко. 

У свою чергу адвокат Олексій Баганець зазначив, що в матеріали 
справи підшивалися такі докази, які взагалі не мають ніякого 
відношення до обвинувачення. 

У суді також було оголошено сценарний план урочистих заходів 
до Дня міліції, погоджений із службою протоколу Президента 
України. Суддя Вовк зачитав чергову довідку про придбання квітів 
до 24 серпня. : 

«Це День Незалежності. Звертаю увагу, що виявляється, що я 
покладав квіти уже на День Незалежності. Чекаю моменту, коли 
слідчий Войченко порушить кримінальну справу проти президентів 
Ющенка і Януковича за святкування Дня Незалежності в порушення 
постанови про економію бюджетних коштів для боротьби зі 
світовою кризою. Просто такий потужний слідчий, який сам 
вирішує, як святкувати державні свята», - наголосив Луценко. 

Перед тим як завершити засідання суддя Вовк звернувся до 
підсудного Леоніда Приступлюка і його адвоката Сергія Поліщука. 

«Найближчим часом буде засідання, яке проходитиме в закритому 
режимі. Вам буде потрібно оновити довідки на предмет того, що 
ви допущені до державної таємниці. Вам потрібно звернутися в 
Генеральну прокуратуру», - сказав Вовк, анонсуючи слухання 
матеріалів 18-го секретного тому справи. 
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У справі Луценка знову 
знайшли сфальсифіковані 
документи, кажуть адвокати 


Дмитро Баркар, Радіо Свобода 

Справа проти Юрія Луценка містить низку 
сфальсифікованих документів, заявляють його ад- 
вокати. Крім того, за їхніми словами більша части- 
на експертних висновків є сумнівними з огляду на 
освіту експертів. Відтак, захисники Луценка при- 
пускають, що у цій політичній справі не слід роз- 
раховувати на виправдувальний вирок, тому вона 
може бути направлена на розслідування. 

Печерський райсуд Києва направив до Ген- 
прокуратури заяву Луценка про фальсифікацію 
протоколів допиту двох свідків, які містяться в 
матеріалах справи. Підчас вивчення матеріалів 
справи підсудний помітив, що два протоколи до- 
питу різних свідків написані однаковим почер- 
ком, і під ними стоїть однаковий підпис. Крім 
того, захист помітив ознаки фальшування й інших 
матеріалів справи, розповів Радіо Свобода адвокат 
Луценка Олексій Баганець, 31 січня. 

«Не співпадають матеріали, які оголошує суддя 
з тим описом, який долучений до того чи іншого 
тому. Крім того, адвокати, або сам підсудний звер- 
тають увагу суддів, що постанова про призначен- 
ня експертизи пред'являється підсудному Юрію 
Луценку для ознайомлення вже після проведення 
самої експертизи. Тобто знайомлять і з постано- 
вою про призначення експертизи із самим виснов- 
ком. Це є грубим порушенням права на захист», — 
наголосив Баганець. 

Державне обвинувачення має свої пояснення. У 
матеріалах справи, звісно, є механічні помилки, які 
не змінюють її суті, заявив Радіо Свобода проку- 
рор Дмитро Лобань. 

«Хочу наголосити, що підсудний не вірно 
трактує протоколи слідчих дій. Одні й ті самі осо- 
би фігурують у протоколах оглядів, які слідчий 
робить у своєму кабінеті. Порушень тут немає. 
Стосовно опису - тут взагалі головне наявність 
матеріалів. Поки жодних суттєвих розбіжностей 
я не бачив. Якісь можливі помилки в описі не є 
ознаками ні фальсифікації ні підміни, тим більше, 
документів», - сказав Лобань. 

Судове засідання також відвідали опозиційні 
депутати Верховної Ради. Вони передали пред- 


алу Вазулечуу (UEC) 


Юрій Луценко 


ставнику держобвинувачення Євгену Зінченку 
повістку до суду. Цей співробітник Генпрокурату- 
ри здійснював нагляд за ходом розслідування спра- 
ви проти Луценка. Тому він разом з Генпрокурором 
Віктором Пшонкою, його заступником Ренатом 
Кузьминим та слідчим Сергієм Войченком опинив- 
ся серед відповідачів за позовом Юрія Луценка до 
суду округу Колумбія в США щодо неправомірних 
дій прокуратури. 

Тепер, за словами депутата від HY-HC Володи- 
мира Ар'єва, Луценко зможе надати в американсь- 
кий суд офіційне підтвердження того, що представ- 
никам Генпрокуратури позовні заяви були вручені, 
оскільки, цей факт вручення був знятий камерою. 

«Ми, в даному разі, як народні депутати, 
як представники держави, можемо виконати 
функцію передачі цих документів відповідачам. 
Це зафіксовано і тепер американському суду бу- 
дуть надані докази, що ці люди безпосередньо 
поінформовані про існування цього позову. Те- 
пер залежить суто від цих людей чи будуть вони 
займатися забезпеченням свого захисту, чи не бу- 
дуть. Це вже їхня справа. Факт у тому, що вони 
поінформовані» - зазначив у коментарі Радіо Сво- 
бода Ар'єв. 

27 січня суд у справі Луценка перейшов до стадії 
дослідження матеріалів справи і опрацював 35 
томів з 50. Луценка звинувачують у протизакон- 
ному працевлаштуванні Леоніда Приступлюка 
на посаду водія міністра внутрішніх справ, та в 
організації святкування «Дня міліції». 


Луценка у в'язниці тримає Янукович? 


Дмитро Баркар, Радіо Свобода 

Юрія Луценка утримують в ув'язненні за наказом 
Віктора Януковича, заявила дружина екс-міністра 
внутрішніх справ Грина Луценко, після того як 
Печерський суд відмовився звільнити підсудного 
з-під варти попри резолюцію Парламентської 
Асамблеї Ради Європи. Натомість у прокуратурі 
європейські рекомендації вважають політичними 
і такими, що не можуть стосуватися законності 
арешту Луценка. 

Екс-міністр внутрішніх справ Луценко вимагав 
вивести його із зали судових засідань Печерського 
районного суду Києва. Коли в ході засідання роз- 
глядалося питання про зміну запобіжного заходу 
для Луценка, суд дав слово прокурору Віктору 
Клименку, і той почав говорити, що підстав для 
звільнення з-під варти немає. Луценко обурив- 
ся: «Ваша честь, можна мене вивести звідси? Бо 
я зараз скажу слова, які не сподобаються жіночій 
половині присутніх». 

У свою чергу захисник Ірина Луценко нагадала, 
що однією з головних причин утримання Юрія Лу- 
ценка під вартою за версією прокуратури, був його 
ймовірний тиск на свідків. Тож вона зазначила, що 
усі свідки в цій справі вже опитані. Водночас, у 
коментарі для Радіо Свобода Грина Луценко заяви- 
ла, що суд отримав прямі вказівки від Президента 
Віктора Януковича. 

«Він мстить, i він не збирається випускати ні 
Луценка, ні Тимошенко. Ні про яку Європу не 
йдеться. Це чиста помста Януковича. Він буде зно- 
ву прикриватися Верховною Радою, казатиме, що 
«Верховна Рада не декриміналізує». Але він обмо- 
вився за Фрейдом, що він бажає для Тимошенко, а 
відповідно і для Луценка, трибуналу, як у Польщі. 
Тому це чиста помста Януковича, яка підтверджує 
його страх перед опозицією, перед Луценком 1 Ти- 
мошенко», - наголосила Ірина Луценко. 

Колегія суддів Печерського райсуду зазначила, 
резолюція ПАРЄ може розцінюватись як вплив 


на українську Феміду. Крім того, на думку пред- 
ставника Держобвинувачення Віктора Клименка, 
рекомендації ПАРЄ є політичними і не можуть 
стосуватися законності арешту Луценка. 

«Посилання адвокатів у власному клопотанні на 
політичні заяви, на спілкування високопосадовців 
з засобами масової інформації, на попередній, 
упереджений і передчасний аналіз даних судово- 
го слідства вказує на те, що захисники підсудного 
Луценка не мають у своєму арсеналі фактів, які, 
відповідно до кримінально-процесуального зако- 
ну, є підставою для зміни, або скасування раніше 
обраного запобіжного заходу», - сказав Клименко. 

Для української судової системи набагато більш 
істотне значення матиме рішення Європейського 
суду з прав людини, де захист оскаржив арешт 
Юрія Луценка, зазначив у коментарі для Радіо Сво- 
бода адвокат Ігор Фомін. 

«Ми працюємо щодення з 9 години ранку до 6 
вечора. У судді Вовка, наскільки я там бачив, 
було призначено ще 5 інших справ. Тож щоденно 
знімаються інші справи, слухається лише наша 
справа. З якою метою? МИ, як захист, бачимо лише 
одну можливу мету - оголосити вирок до того, як 
буде прийняте рішення Європейського суду з прав 
людини», - зауважив Фомін. 

Наприкінці минулого тижня ПАРЄ ухвалила 
резолюцію щодо України. У Раді Європи вимагають 
випустити Тимошенко і Луценка, а також припуска- 
ють можливість застосування санкцій проти України. 

Юрія Луценка заарештували 27 грудня 2010 року. 
Його адвокат Олексій Баганець наголосив, що у 
резолюції ПАРЄ наголошувалося на надмірному 
застосуванні утримання під вартою в Україні без 
належних підстав. 

Тим часом, сам екс-міністр звернувся до амери- 
канського суду з вимогою визнати його кримінальне 
переслідування незаконним. Відповідачами до по- 
зову є, зокрема, генпрокурор Віктор Пшонка та 
його заступник Ренат Кузьмін. 
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Parties boycott ConstitutionalAssembly; Ukraine prepares medical 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s opposition раг- 
ties across the board on Jan. 30 rejected a proposal 
from President Viktor Yanukovych to join a body that 
charged with drafting — and approving — the coun- 
try’s next constitution. 

The parties, united under the Committee for Op- 
posing Dictatorship, or COD, suggested the body, the 
Constitutional Assembly, will be heavily manipulated 
by the presidential administration. 

“COD has decided not to participate in the Consti- 
tutional Assembly,” Arseniy Yatseniuk, the head of the 
opposition Front for Changes party, said. 

The body must be created by Parliament, which by 
law is supposed to approve any constitutional amend- 
ments, “not by the organ that is supposed to guarantee 
its implementation,” he said. 

The developments show the lack of cooperation and 
mutual understanding between the government and 
the opposition groups, a path that will most likely lead 
to new clashes and confrontation in the future. 

Yanukovych, when he was the leader of the main op- 
position party in 2006 and in 2008-2009, had repeat- 
edly refused to join similar body that had been ordered 
by then President Viktor Yushchenko. 

But shortly after winning the presidency in February 
2010, Yanukovych has expanded his powers dramatic- 
ally by cancelling constitutional amendments via the 


President shows по mercy for Tymoshenko 


(Ukrainian Journal)—Ukraine’s president showed 

no mercy Jan. 27 for imprisoned former Prime Minis- 
ter Yulia Tymoshenko, despite increasing fears that her 
case will hurt his country’s struggling economy and its 
relations with the European Union. 
" The gas contract with Russia that was the premise 
for Tymoshenko’s conviction “is Ukraine’s biggest 
problem today,” President Viktor Yanukovych said at 
the World Economic Forum in Switzerland, The Asso- 
ciated Press reported. He added that he foresaw more 
judicial troubles for the ex-premier. 

Tymoshenko, a bitter rival of the current president, is 
serving a 7-year sentence on charges of abuse of office 
ina case the West has condemned as politically motiv- 
ated. Her family accuses prison authorities of denying 
her proper medical care. 

Tymoshenko was found guilty last year of overstep- 
ping her authority while negotiating the natural gas 
import contract with Russia in 2009. Authorities say 
the contract was not in Ukraine’s economic interest. 
She charges that Yanukovych has ordered her im- 
prisonment in order to bar her from elections. 

Yanukovych’s presence at the forum in Davos was 
aimed at attracting investment from international 
CEOs at the invitation-only event, but his comments 
about Tymoshenko did little to soothe concerns about 
doing business in Ukraine. 

Ukraine “cannot hope to attract investment if the 


Landik avoids jail, leaving victim in fear 


By Oksana Faryna, Kyiv Post 

A court on Jan. 19 convicted Roman Landik, a for- 
mer Luhansk city council member and son of a na- 
tional lawmaker, of hooliganism for beating a young 
woman in a restaurant last summer. 

But the judge immediately freed him after sus- 
pending the sentence. 

Maria Korshunova, his victim in the vicious attack 
last July that was caught on security tape, said she 
feared for her life as Landik walked out of court after 
receiving a three-year sentence. 

But the sentence is suspended for two years, mean- 
ing he could go to jail ifhe breaks the law again. He is 
also banned from leaving the country for two years. 

The case of Landik, 37, has become a target for 
popular anger at so-called mazhory, the children of 
Ukraine’s rich and powerful who often get off un- 
punished or get away with light sentences for serious 
crimes. 

Landik’s assault took place in a crowded Luhansk 
restaurant late at night on July 4. A video caught by the 
restaurant’s security camera showed Landik approach 
the girl and spill a drink on her. 

A scuffle followed, where he punched her and 
dragged by her hair around the restaurant. 

Korshunova was then hospitalized with a concussion 
and bruises. Prosecutors in Luhansk opened a criminal 
case against Landik charging him with hooliganism. 

Landik was eventually detained in the Russian town 
of Krasnodar and later extradited to Ukraine. He has 


commission for Tymoshenko 


(RFE/RL)—Ukraine’s Foreign Ministry says it has prepared a list of 
international doctors who will be invited to conduct an independent 
examination of jailed former Prime Minister Yulia Tymoshenko. 

Prison officials said a group of health professionals from Canada, Ger- 
many, and the International Committee of the Red Cross will be invited 
to examine Tymoshenko. 

No date has been set for the examinations. 

Tymoshenko has been jailed since October and is serving a seven-year 
term after being convicted of abuse of office in connection with a Rus- 
sian gas deal when she was prime minister. 

Tymoshenko’s supporters have complained of failing health and re- 
quested an independent examination. 


Constitutional Court, which he is thought to control. 

But recently Yanukovych said he will create a 
Constitutional Assembly, a 100-member body repre- 
senting various experts and groups in Ukraine, to draft 
and approve the new, yet undisclosed, amendments. 

“One can only guess what these amendments can 
contain,” Oleksandr Moroz, the leader of the oppos- 
ition Socialist Party, said. “It will be simpler to ask the 
question this way: which norms of the Constitution 
are not allowing the authorities to make the lives of 
people better, to protect their liberties and freedoms?” 

“In other words, it is not the Constitution that 
needs to be changed, but those who fail to stick to it,” 
Moroz said. "Та this area, by the way, the president has 
enough powers.” 

Vitaliy Klitschko, the leader of the opposition UDAR 
party, which is not a member of the COD, praised the 
opposition groups for refusing to join the assembly. 

He said the body may be asked to draft and approve 
controversial amendments that will allow electing the 
next president in Parliament, a trick that may help 
Yanukovych easily win the next 5-year presidency in 
2015. 

“Should the opposition groups join the assembly, 
the authorities will declare that the new amendments 
are a joint and coordinated effort between the govern- 
ment and the opposition groups,” Klitschko said. 


Another Tymoshenko ally faces charges 


(RFE/RL)—Another onetime political ally of Ukraine’s jailed former 
Prime Minister Yulia Tymoshenko faces charges in a case that is likely 
to feed international outcry over what critics say is a political witch-hunt 
under President Viktor Yanukovych. 

Prosecutors say Arsen Avakov, the former regional head of Tym- 
oshenko’s Batkivshchyna political party, has been charged with abuse of 
power. 

The added that they had issued an international wanted notice for 
Ауакоу, a former governor of the Kharkiv region in eastern Ukraine. 

Avakov is accused of alleged involvement in the illegal privatization of 
land. 

Local media say he fled Ukraine late last year and may be in Italy. 

Tymoshenko’s party has denounced the criminal proceedings against 
Avakov as Yanukovych’s “vengeance. 


law doesn’t apply,” Swedish Foreign Minister Carl 
Bildt said. He told The Associated Press that a land- 
mark cooperation deal between Ukraine and the EU is 
“dead in the water” as long as Tymoshenko is jailed. 

But Tymoshenko’s jailing is a dilemma for the EU. 
Some experts believe the bloc should not be partners 
with a government that throws opposition leaders in 
jail. Others say that snubbing Ukraine would push 
it back under Russia’s influence as Kyiv is courting 
Moscow for cheaper natural gas. 

Tymoshenko rose to fame during Ukraine’s 2004 
popular uprising. She became an opposition leader 
after losing the premiership in 2010. 

Yanukovych has made membership in the 27-nation 
EU a top priority, but exhibited little sign Jan. 27 that 
he was ready to concede on the Tymoshenko case. 

The state security service has launched a slew of new 
criminal investigations against Tymoshenko since her 
conviction, probes that Yanukovych defended. 

“The Ukrainian part of the crimes committed by 
people who were in one way or another connected 
to Tymoshenko have not been fully investigated,” he 
said — adding that the cases will go to court soon. 

Yanukovych was cold to efforts to adopt changes to 
the criminal code that would allow the former prime 
minister to be freed. “That is up to the parliament,” he 
said. The parliament is dominated by his supporters. 
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always denied the charges. 

Korshunova said she was not surprised by the deci- 
sion. 

«І. did not expect another decision,” 
20, said. 

She added that Roman Landik had repeatedly in- 
sulted her during the trial, leaving her feeling scared. 

“There were no direct threats but yes, I fear about 
my health and life,” she told the Kyiv Post. 

Korshunova said she is not going to appeal the ver- 
dict but refused to explain why. 

Roman Landik made no immediate public comment 
following the verdict. Volodymyr Landik, a member 
of parliament from the pro-presidential Party of Re- 
gions, declined to comment on the court’s verdict. 

But the deputy’s brother, Valentyn Landik, told jour- 
nalists in Luhansk that those of them who will keep 
digging for information about their family members, 
will “get in trouble” with Volodymyr Landik, Komso- 
molskaya Pravda newspaper reported. 

Roman Landik has already paid Korshunova moral 
compensation of Hr 320,000. She also signed an amic- 
able agreement retracting claims against her assailant. 

Taking into account that Korshunova agreed to ac- 
cept the money and signed an amicable agreement, 
Yevhen Zakharov, head of the Kharkiv Human Rights 
Group, said the court ruling was “adequate.” 

Despite paying moral compensation to Korshunova, 
Landik has never publicly apologized for his behav- 
iour. 
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Canada 


Time to re-examine our 
relations with Ukraine 


As the Yanukovych regime consolidates its dictatorial hold on the 
country, intensifies its political repression of the opposition, continues 
to assault the Ukrainian language and culture while selling out the 
country’s sovereignty to Moscow, it is time to re-examine our own 
relations with Ukraine. 

The Ukrainian Canadian Congress has called upon the government 
of Canada to use the free trade negotiations with Ukraine as a lever 
for human rights — as the European Union has done. More recently 
the Ukrainian Academy of Arts and Sciences (UVAN) in Canada has 
called upon the Canadian Government to “condemn in the strongest 
words possible the Ukrainian authorities for their relentless politically 
motivated persecution and abuse of human rights”. 

But as we urge our government representatives to take a strong stand 
on Ukraine, should we not reconsider our own contacts with official 
Ukraine and with Ukraine’s business leaders? Recently Ukraine’s 
minister of culture visited Canada and met with both the community 
and our community representatives. True, this was part of the official 
program of the Canadian Parliament’s first Ukrainian Day on the Hill 
and Ukrainian culture is something we all support. But he is still a 
member of the Yanukovych regime. So do we continue maintaining 
relations as before? That is not something we can answer right now, but 
it is an item that should come up for some serious discussion within our 
community. Similarly, both the UCC and the Canada-Ukraine Chamber 
of Commerce participated in one of the events in the United States 
which was part of the “Road Show” organized by the which was part the 
Head of State Agency for Investment and National Projects of Ukraine 
Міадузіау Kaskiv, and designed to promote investment in Ukraine. 
Should the UCC want to promote investment, or even appear to promote 
investment in Ukraine when it is asking the Government of Canada to 
use the free trade negotiations as a lever for human rights? 

Investment in Ukraine is a tricky question. Since financial investment 
benefits mostly the rich oligarchs who prop up the Yanukovych regime, 
promoting such ventures is of dubious value. On the other hand, there 
may be some strategic cases where exceptions may apply. Take, for 
example former Alberta Premier Ed Stelmach’s participation in the 
Jan. 18-19 oil and gas conference in Kyiv to explain Alberta’s shale 
gas extraction technology which can be used to help make Ukraine 
self-sufficient in energy. While any kind of cooperation in that field 
requires working with some very unsavoury characters in Ukraine’s 
energy industry, including Energy Minister Yuri Boyko himself (see 
page 15), this has to be balanced with the strategic need to eliminate the 
stranglehold Moscow has over Ukraine with its heavy dependence on 
Russian oil and gas. 

As for those projects that encourage the growth of Ukraine’s civil 
society, provide humanitarian aid and support education, we must 
certainly continue to concentrate our resources there. Projects that come 
to mind include those providing assistance to orphans, those aimed at 
fighting human trafficking and those supporting educational institutions 
that promote democracy and provide moral guidance such as the 
Ukrainian Catholic University in Lviv and the Kyiv-Mohyla Academy. 

There are many complex issues involved with our community’s 
relations with Ukraine. Some, such as support for humanitarian projects 
are clear-cut. Others Such as relations with official Ukraine, investment 
and dealing with Ukrainian businesses are much more problematiced. 
There are no easy answers. But there is a need for a broad and open 
discussion on this issue within our own community. 
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Canada urged to condemn 


Ukrainian 


authorities 


Appeal of UVAN in Canada to Foreign Affairs Minister John Baird 


January 5, 2012 
Honourable John Baird 
Foreign Affairs Minister 
House of Commons 
Ottawa, Ontario 

K1A 0A6 
john.baird@parl.ge.ca 


Dear Minister Baird, 

The Ukrainian Academy of Arts and Sciences 
(UVAN) in Canada (a member of the Ukrainian Can- 
adian Congress) strongly requests that you bring the 
following to the attention of the Ukrainian Ambassa- 
dor in Canada and his Government. Canada is a cham- 
pion of human rights globally and can help improve 
conditions for Ukrainians. 

It is extremely alarming that, considering the polit- 
ical situation under President Victor Yanukovych in 
Ukraine, there is continuous political persecution, ha- 
rassment and repression of his critics and opponents. 

Further aggravating the situation is the constant 
fraud, and gross violation of democratic principles 
in the Ukrainian Parliament (Verkhovna Rada) in the 
voting process. Individual MPs in the Ukrainian Par- 
liament, despite registering in a ledger, blatantly vote 
for absent MPs and use other MPs’ voting cards il- 
legally. Yet, Article 84 of the Ukrainian Constitution 
states very clearly that “Decisions of the Verkhovna 
Rada of Ukraine are adopted exclusively at its plen- 
ary meetings by voting and that voting at the meetings 
of the Verkhovna Rada of Ukraine is performed by a 
National Deputy of Ukraine in person”. 

We question the legality of legislation adopted 
fraudulently since the Yanukovych authoritarian re- 


gime came into power and are concerned about its im- 
pact on civil society in Ukraine. 

The other most pressing problem at this time is the 
continued detention and deteriorating health of the 
former Premier of Ukraine, Yulia Tymoshenko, and 
former Minister of Interior Affairs, Yuriy Lutsenko. 
We deem this as a regressive step in the development 
of a democratic and just society. It is clearly a blow 
against civil society and a denial of basic human rights 
as declared by the United Nations — International Bill 
of Human Rights, Article 10 of the Universal Declara- 
tion of Human Rights, and Article 14 (1) of the Inter- 
national Covenant on Civil and Political Rights. This 
human rights abuse, occurring at a time when Ukraine 
is considering entering the EU, also contravenes Arti- 
cle 6 of the European Convention for the Protection of 
Human Rights and Fundamental Freedoms. 

We call upon the Government of Canada to urge the 
Ukrainian Government to take immediate steps to: 

« Implement strictly accountable and transparent 
mechanisms to eliminate voting fraud; 

« Act on the basis of social justice, human rights and 
on humanitarian grounds to immediately release Yulia 
Tymoshenko and Yuriy Lutsenko. 

Further, that the Canadian Government condemn in 
the strongest words possible the Ukrainian authorities 
for their relentless politically motivated persecution 
and abuse of human rights 

Please inform us of your action on this issue. We 
thank you in advance for your efforts and concern in 
this matter. 

Sincerely, 
Orest Cap, PhD, President 
Jaroslav Rozumnyj, PhD, 1“ Vice-President 


Highly unlikely KGB man “found God” 


By Lubomyr Luciuk 

This particular KGB man arrived in September 1997. 
He was found out in 2002. So he said he was a refugee. 
He failed 10 convince the Immigration and Refugee 
Board of that, in May 2006. So he appealed. In June 
2009 the Honourable Mr. Justice Russel Zinn of the 
Federal Court of Canada upheld the deportation order. 
The same judge, on 4 June 2009, ruled Ottawa must 
return Abousfian Abdelrazik from Sudan, a decision 
applauded by those who otherwise studiously ignore 
his contemporaneous decision in this KGB man’s case. 

Justice Zinn wrote: “The applicant has had the bene- 
fit of every procedure available to him under the Act. 
At some point, a deportation order must be carried out 
otherwise the integrity of the process is called into 
question.” He also cited Mr. Justice Evans: “...the bal- 
ance of convenience does not favour delaying further 
the discharge of either the applicant’s duty...to leave 
Canada immediately, or the Minister’s duty to remove 
them as soon as reasonably practicable...This is not 
simply a question of administrative convenience, but 
implicates the integrity, and fairness of, and public 
confidence, in Canada’s system of immigration con- 
trol.” 

The applicant’s duty was to leave. Instead he de- 
camped into a pre-prepared suite in Vancouver’s First 
Lutheran Church, asserting a “right of sanctuary.” 
There is no such thing. 

The Honourable Vice Toews, Minister of Public 
Safety, is responsible for the Canada Border Services 
Agency. On 28 January 2010 he insisted: “The Immi- 
gration and Refugee Board and the courts have deter- 
mined that Mr. Lennikov is not admissible to Canada 
under our laws.” He has done little since. 

Supposedly, Conservatives favour a “law and order 
agenda.” Yet someone openly defying our laws re- 
mains untroubled. Recently Mr. Harper’s government 
circulated descriptions of alleged “war criminals,” en- 
couraging snitches to help the CBSA deport bad guys 
(a few were). Since this KGB man’s whereabouts are 
known why wasn’t he removed? The Conservatives 
also cater to ethnic communities. Over 1.2 million 
Canadians are of Ukrainian heritage, many thousands 
more are of other eastern European origins, and more 
than a few have family members who suffered perse- 
cution by the Communist secret police, known vari- 
ously as the CHEKA, NK VD, SMERSH, and KGB. 
Some victims were even Lutherans. Giving ‘Captain 
KGB’ the boot would earn “ethic votes.” 


Supporters plead this former Soviet agent should stay 
because he is a well-educated family man and Mozart 
aficionado who only worked as a translator. They argue 
he poses no security threat since the USSR collapsed 
more than two decades ago. Would they rally behind 
someone with a PhD who treasured Tchaikovsky and 
was ‘only’ a Russian-language translator while in the 
Gestapo or SS? Not likely. Whether someone person- 
ally ‘pulled the trigger’ is not the point. Simply being 
part of an organization that perpetrated crimes against 
humanity, even if you were ‘only’ a cook, bottle wash- 
er, or translator, renders you inadmissible. All KGB 
veterans fit that description. That’s Canadian law, like 
it or not. 

Of course our KGB man is a white European. Most 
other n’er-do-wells being hunted down are Third 
Worlders, people of colour. And although Communists 
are atheists by definition this one was clever enough to 
steal away into a church. Since the remarkably deli- 
cate souls of the CBSA won’t enter a place of wor- 
ship to do their jobs God forbid any of Canada’s other 
most wanted read this. Any law-breaker who absconds 
into a mosque, synagogue, or temple can apparently 
chortle ‘home free!’ . 

Offering citizenship to KGB or Gestapo veterans 
is unconscionable. And Canadians want federal laws 
upheld. Yet that’s not happening. Deploying the usual 
remedies — chiding Ministers, sending protest cards to 
MPs, alerting the media — has had little consequence. 
The taxpayer-funded CBC even broadcast reports 
sympathetic to this bogus refugee claimant and illegal 
alien, obfuscating the KGB’s murderous role. Those 
claiming there’s no left-wing bias at the CBC must be 
joking. 

So we hired a private investigator and put this KGB 
man’s bolthole under surveillance. If he leaves the au- 
thorities will be alerted immediately and will deport 
him. Alternatively, he can spend the rest of his days in 
his hidey-hole at First Lutheran. That’s fine with us. 

Some hint that this once loyal servant and beneficiary 
of the Soviet regime ‘found God’ in their midst. How 
nice, if true. As Christians we might have ‘turned the 
other cheek’ if there was credible evidence this KGB 
man genuinely sought forgiveness for what he was, 
made public his repentance. He hasn’t. So we say: “No 
wolf in sheep’s clothing will ever be welcome in the 
flock.” 

Lubomyr Luciuk, PhD, is director of research for the 
Ukrainian Canadian Civil Liberties Association 
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The “Blackmail State” 
re-emerges in Ukraine | UXtaine’s proposed 


By Taras Kuzio 

(Jamestown Foundation)—Since Viktor Yanuko- 
vych’s election victory, four strategies have been 
adopted against the opposition that in particular targets 
Yulia Tymoshenko and her eponymous bloc (BYuT). 
BYuT became the dominant national democratic party 
in the last decade increasing its share of the vote from 
7 percent (2002), 24 percent (2006) to 31 percent 
(2007). In the 2007 parliamentary and 2010 presiden- 
tial elections BYuT and Tymoshenko received 3 per- 
cent less on both occasions than the Party of Regions 
and Yanukovych respectfully. 

As opposition leader Yanukovych expected to win 
by over 10 percent in the 2010 elections, but only 
scraped through with a 3 percent victory over Prime 
Minister Tymoshenko — and he won fewer votes than 
in 2004. In 2015, with their positions of incumbent 
and opposition leader reversed, Tymoshenko would 
be likely to win the elections. 

BYuT and Tymoshenko’s ability to challenge the 
Party of Regions’ political machine ensured that “Or- 
ange” coalitions be formed after elections (whether 
they could work together is a separate but important 
question). The Party of Regions’ only ally is the Com- 
munist Party of Ukraine (KPU), but its additional 5 
percent to the Party of Regions vote (31 percent, 2006 
and 34 percent in 2007) is insufficient to establish a 
coalition, as seen in 2007. A Party of Regions-led co- 
alition required a third party that in 2006 was provid- 
ed by the defection of the Socialist Party of Ukraine 
(SPU). 

Four strategies have been directed against Tym- 
oshenko and BYuT: 

1. Preventing the registration of candidates from 
Batkivshchina (Fatherland), the party Tymoshenko 
leads in popular bases of support such as Kyiv and 
Lviv. This strategy was used in the October 2010 local 
elections and could be used again in this year’s Octo- 
ber parliamentary elections. 

2. Imprisoning Tymoshenko and other popular lead- 
ers such as the former Interior Minister Yuriy Lutsen- 
ko on trumped up charges and through selective use 
of the judiciary. Former President Viktor Yushchenko, 
former Prime Minister Yuriy Yekhanurov and other 
Our Ukraine leaders have not been targeted, nor has 
Front for Change party leader Arseniy Yatseniuk. Yet, 
all were members of the 2005-2010 “Orange” admin- 
istration. 

The need to remove the Tymoshenko threat from 
Ukrainian politics brought about the 7+3 sentence 
(imprisonment and ban from public office) that re- 
moves her from the next two presidential and three 
parliamentary elections. The sentence gives Yanuko- 
vych and the Party of Regions a competition-free pol- 
itical field over the next decade. 

3. Pressure on big business and oligarchs not to pro- 
vide financial and other resources for the opposition 
parties and leaders. Television news lambasts oppos- 
ition parties, and opposition leaders are given little 
television air time. Toleration of political and business 
pluralism that existed under Kuchma, when elites and 
oligarchs provided financial resources for the oppos- 
ition and pro-presidential parties, is no longer avail- 
able. Under Kuchma, Our Ukraine big businessman 
Petro Poroshenko launched the Channel 5 television 
channel that gave the opposition air time. 

4. Engineering divisions within BYuT. The election 
of Natalya Korolevska, a BYuT parliamentary deputy 
from Luhansk (Donbas), as new leader for the Social 
Democratic Party of Ukraine (SDPU) is an example 

of sowing dissension within the BYuT faction. The 
Social Democratic PSDPU had already included can- 
didates from the Party of Regions in the 2010 local 
elections. Financing of the SDPU by the Party of Re- 
gions and authorities is now likely to take place under 
Korolevska 

Korolevska was elected party leader at an SDPU 
congress held not coincidentally on the day of Tym- 
oshenko’s December 2011 court appeal. Korolevska’s 
new position is “a project by Serhiy Levochkin,” the 
head of the presidential administration 

Levochkin is a former senior adviser to President 
Leonid Kuchma and member of the anti-Tymoshenko 
“gas lobby.” He has lots of experience in Byzantine 


Judicial reform adopted in July 
2010 is a deliberate destruction of 
the power of the Supreme Court that 
conflicts with the 1996 constitution 
that designates this institution as the 
highest judicial body for courts 

of general jurisdiction. 


behind-the-scenes Ukrainian politics Oleksandra Ku- 
zhel resigned in protest of Deputy Prime Minister 
Serhiy Tihipko’s plans to merge the Silna Ukraina 
(Strong Ukraine) party with the Party of Regions. 
On this question she wrote, “when according to Ban- 
kova’s scenario (name of street where the presidential 
administration is located) to change leaders began, it 
represented the next stage in the authorities’ plans for 
a managed democracy in Ukraine”. 

In 1994, the Minister of Justice Vasyl Onopenko 
established the Party of Human Rights that merged a 
year later with the Ukrainian Party of Justice and the 
SDPU that became the SDPUo (Social Democratic 
United Party of Ukraine). The right wing of Ukrainian 
social democracy was led by the SDPU in contrast to 
the more leftist SPU established in fall 1991. 

In 1997-1998, an anti-oligarch wing split away from 
the SDPUo and reformed itself as the SDPU. The 
SDPUo became the pro-Kuchma centrist political rep- 
resentation of the Kyiv clan. The SDPU aligned with 
opposition party’s such as Batkivshchina in the Forum 
for National Salvation in 2001 and was a member of 
BYuT in the 2002, 2006 and 2007 elections. Onopen- 
ko was the leader of the SDPU until 2006, when his 
son-in-law Yevhen Kornichuk became its leader. In 
2010-2011, Kornichuk spent three months in prison 
related to when he was Deputy Justice Minister in the 
2007-2010 Tymoshenko government. 

This was when the “Levochkin project” took place. 

The leadership of the SDPU passed to Korolevska. 
Levochkin foresees the SDPU playing a similar loyal- 
ist role in Ukrainian politics as A Just Russia party, 
which is loyal to the Vladimir Putin regime. The 
SDPU and A Just Russia would take votes from bona 
fide opposition parties, such as Batkivshchina in 
Ukraine, in parliamentary elections. Korolevska, who 
is photogenic like Tymoshenko, would compete with 
Tymoshenko in presidential elections. 

Judicial reform adopted in July 2010 is a deliberate 
destruction of the power of the Supreme Court that 
conflicts with the 1996 constitution that designates 
this institution as the highest judicial body for courts 
of general jurisdiction. 

This step has been taken to end the independence 
of the judiciary by absorbing it within the executive 
through the newly established High Council of Jus- 
tice and also as banal revenge for the Supreme Court’s 
December 2004 annulment of Yanukovych’s second 
round election. The reforms and replacement of Ono- 
penko by a Yanukovych loyalist means that “those in 
power have removed all barriers from the path to a 
loyal Supreme Court”. This was a good example of 
what Yale University Professor Keith Darden calls the 
“Blackmail State,” where officially sanctioned cor- 
ruption is used as an instrument of state control. 

Petro Pylypchuk became Chairman of the Supreme 
Court in December 2011, after Onopenko decided not 
to stand for re-election when his term expired. Ukrain- 
ian experts claimed Onopenko’s decision not to stand 
was part of a “Blackmail State” deal with Yanukovych 
under which criminal charges were dropped against 
his daughter Iryna Onopenko, her ex-husband Volody- 
myr Kotliarov and Onopenko’s son-in-law Korni- 
ychuk. 

As part of the deal, Korniychuk passed the SDPU 
to the authorities who installed Korlevska as its new 
leader. In the 1990s the SDPU and SPU were invited 
to join the Socialist International (SI), which turned 
down the oligarch-dominated SDPUo’s request. The 
SI would do well to now take another look at the 
SDPU, which is a Party of Regions virtual satellite 
party. 


UWC slams 


gas reform 


(UWC)—Jan. 30 the Ukrainian World Congress (UWC) sent letters to 
President Viktor Yanukovych, Verkhovna Rada Chairman Volodymyr 
Lytvyn, and Prime Minister Mykola Azaroy, expressing grave concern 
over the content of a draft law on amendments to certain legislative acts 
of Ukraine, tabled in the Verkhovna Rada by the Cabinet of Ministers, 
which provides for the reform of the oil and gas industry. 

In particular, the UWC highlighted the proposed amendments to article 
7 of the Law of Ukraine on trunk and distribution lines, which currently 
bans the reorganization (merger, joining, division, separation or trans- 
formation) and privatization of state-owned trunk pipeline enterprises. 

Inthenew draft of this article, the references to banning thereorganization 
and privatization of state-owned trunk pipeline enterprises are repealed 
and replaced with terminology that broadens the government’s mandate. 
The new language provides that the reorganization (merger, joining, 
division, separation or transformation) of state-owned enterprises, of 
subsidiaries of the National Joint Stock Company Nafiohaz Ukrayiny 
— which control shipments via trunk and distribution lines and storage 
in underground gas facilities — or of the National Joint-Stock Company 
Naftohaz Ukrayiny, can be achieved by a decision of the Cabinet of Min- 
isters of Ukraine. 

The UWC also drew attention to the fact that the National Joint-Stock 

Company Naftohaz Ukrayiny is опе of the companies specifically named 
in the Law of Ukraine on the list of state-owned properties whose priva- 
tization has been prohibited since July 7, 1999. 
Noting the strategic significance for Ukraine of its gas sector, the UWC 
stressed that the proposed amendments to the aforementioned draft law 
are very dangerous because they would set the stage for the potential 
privatization of the National Joint-Stock Company Naftohaz Ukrayiny, 
and could contribute to the loss of state control over the national gas 
distribution system. 

The UWC urged the Ukrainian authorities to stop the debate immedi- 
ately on this anti-Ukrainian draft law which poses a threat to the security 
of the energy sector and Ukraine’s independence. 


PETER GOLDRING 
Member of Parliament 
Edmonton East 


HELPING SMALL BUSINESS, HELPING STUDENTS 

Canada Summer Jobs helps small businesses create job opportuni- 
ties for students, focusing on local priorities while achieving tangible 
results for both students and their communities. This is a great op- 
portunity for employers to offset costs during the summer months. 

The program provides work experiences for students, recognizing 
that local circumstances, community needs and priorities vary widely. 
In 2011 the federal Conservative Government increased the budget 
for Canada Summer Jobs by $10 million, to total $107.5 million. 

Funding is provided to small private sector for-profit employers with 
50 or fewer employees, not-for-profit and public-sector employers to 
create summer job opportunities for full-time students aged 15 to 30 
who are intending to return to their studies in the next school year. 

-Employers who wish to take part in this year’s program must apply 
by February 29. 

Proposals will be assessed using the following guidelines: service to 
local communities; jobs that support local priorities; jobs that provide 
career-related experience or early work experience; jobs with a sal- 
ary that contributes to the student’s income; employers who provide 
supervision and mentoring; project activities that are directed toward 
members of, and support the vitality of, an official language minor- 
ity community; and employers who intend to hire priority students 
(those with disabilities, Aboriginals and members of visible minority 
groups). 

Small private sector for-profit businesses with 50 or fewer employ- 
ees and public-sector employers are eligible for up to 50 percent of 
the provincial minimum hourly wage. Not-for-profit employers are 
eligible for up to 100 percent of the provincial minimum $9.40 hourly 
wage and mandatory employment-related costs. 

Employers looking for more information may contact the Service 
Canada Centre at Canada Place on Jasper Avenue, go online at www. 
servicecanada.gc.ca ог call 1-800-935-5555. 

I think the Canada Summer Jobs Program is a win-win for em- 
ployers, students and all Canadians. 

What do you think? 


(780) 495-3261 www.petergoldring.ca 
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Suspicious death reported in Kyiv prison 


(Ukrainian Journal)—An unidentified man died under unclear circum- 
stances at the same Kyiv prison where Ukrainian opposition leader Yulia 
Tymoshenko had been kept for five months before her transfer to an- 
other prison last month. 

The death of the 21-year-old man, who was under investigation for 
alleged theft, was first reported by Kostiantyn Usov, an investigative 
reporter with TVi television, on his blog on Jan. 25. 

The death raises fresh concerns over safety of Tymoshenko, a former 
prime minister who has been sentenced in October 2011 to seven years 
in prison for abusing authority while negotiating a 10-year natural gas 
contract with Russia in January 2009. 

Tymoshenko has long complained about getting inadequate medical 
treatment at the prison. Her lawyer, Serhiy Vlasenko, said she had suf- 
fered from severe back pain. 

Usov reported that he received a phone call in the middle of the night 
from his undisclosed contact at the prison who said the administration 
of the Lukyanivska detention facility had been refusing for 40 minutes 
to provide medical help to the man who had suffered from severe pain. 

“The man, who never had a guilty verdict from any court, had been 
lying on the floor for 40 minutes suffering in convulsions,” Usov said. 
“Endless cries for help from fellow prisoners had not been answered as 
drunken medical prison personnel had been watching through a small 
window in the door 

Only hours later, the state authority that supervises prisons across the 
country, has issued a statement admitting that the man had died at the 
Lukyanivska prison at 22:30 on Jan. 24. The authority cited electrocu- 
tion as the cause of death. 

“Three minutes after [the electrocution] prison guards arrived, and 
later medical personnel, who, unfortunately, declared the young man 
dead,” the authority said in the statement. 

But even before the statement was issued, Usov said that his sources 
have told him that the prison administration has been trying to “fabri- 
cate” evidence that the man was fatally electrocuted. 


Learn Ukrainian in Lviv this Summer 


ese awe intensive course designed to enhance practical language 
га direct experience of current life in Ukraine. The courses employ 
Popular culture and media, thing maximun) udvantaye of die urban Lviv 
ло expand vorabulary and comprehension. 


ease 


Department of Modern Languages and Cultural Studies, University of Alberta 
The Ukrainian Culture, Language and Literature Program 


Tickets: $75 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, February 2 -15, 12 - 15 лютого, 2012 


ACUA participates in 
Deep Freeze festival 


By Natalie Kononenko 

How does one revitalize a problematic section of the 
city? The answer — Deep Freeze it! Deep Freeze is an 
early January festival staged on 118th Avenue, also 
known as Alberta Avenue. This year the festival took 
place on January 7 and 8. The purpose of the festival is 
to turn the area into a family-friendly, fun place where 
children can enjoy activities both outdoors and in. 
Deep Freeze has been running since 2007 and, since 
2009, Professor and Kule Chair Natalie Kononenko 
has helped bring cultural enrichment and children’s 
entertainment to the Avenue. 

Because the Deep Freeze festival comes close to 
the January 6 and 7 dates when many Ukrainians 
celebrate Christmas Eve and Christmas Day, the 
Festival has been promoted as a Byzantine event and 
ACUA, the Alberta Council for the Ukrainian Arts, has 
been participating in it. This year ACUA sponsored 
Andrij Hornjatkevic playing the bandura and singing 
Christmas carols, the Veselka Ukrainian dancers, and 
Kononenko telling stories on winter topics. 

Kononenko reports that the stories which she told 
are more than an outreach activity and a service to the 
community; they are part of her on-going research. 
Kononenko has been collecting folklore material in 
Ukzsaine for the past 15 years. She is trying to make 
that material available to the Canadian audience. This 
year she presented English versions of traditional 
material such as the story of how an abandoned cat 
married a fox and helped her survive the winter and 
how a fox tricked a wolf into using his tail to go 
ice-fishing. She told a version of Ivasyk Telesyk, 
the Ukrainian Tom Thumb, which explains how the 
hero used icicles to create the fangs that snakes now 
have. Because these are English rendering of recently 


(Vinok)—The spirit of New Orleans comes alive 
once again when Vinok Worldance revisits the spirit of 
the French Quarter for Mardi Gras 2012. This annual 
event, which showcases the music and dance talents 
of Vinok Worldance, takes place Saturday, Feb. 18 at 
6:30 p.m. in the Grand Ballroom at the Chateau Louis 
Hotel & Conference Centre (11727 Kingsway). 

“Mardi Gras is a roving evening that allows the 
participants to let loose and have a great time as we 
mimic the experience of wandering down Bourbon 
Street, with a variety of drinks, food, music and 
dance,” says Leanne Koziak, Vinok Worldance’s 
artistic director. 

For the occasion, the confines of the ballroom will 
be converted into a replica of the famed New Orleans 
party district, complete with food stations serving 


PHOTO - CATHERINE KLOCZKOWSKI 
Natalie Kononenko 


collected folktales, the stories are fresh and vibrant and 
unlike material published and republished in books. 
Comments from this year’s festival include statements 
such as: “Awesome. Got my son to really listen.” and 
“Now I understand that story.” Additional stories, in 
Ukrainian, are available on Kononenko’s website at 
<http://projects.tapor.ualberta.ca/Ukraine/Audio> and 
the public is welcome to participate in the transcription 
and translation of these tales. If you are interested in 
working on the stories, please contact Kononenko at 
nataliek@ualberta.ca or by phone at 780-492-6810. 


PHOTO — MARCO LEVYTSKY 


Queen Leanne and King George at last year's Mardi Gras. 


Vinok goes marching in to Mardi Gras 2012 


a gourmet-style assortment of Louisiana fare, from 
gumbo to jambalaya, as well as a wide assortment of 
drinks. The Carnival atmosphere will enable patrons 
to stroll between the stations while roving musicians 
and dancers perform their take on the colourful culture 
that permeates Mardi Gras, featuring influences 
ranging from Cajun to Cape Breton and African to 
Spanish cultures, in a veritable smorgasbord of music 
and merriment. Mardi Gras 2012 doubles as a benefit 
in support of Vinok Worldance, and to that end, the 
evening will also feature a silent auction with a wide 
array of items from which to choose. 

Tickets for Mardi Gras 2012 are $75 per person and 
are available at the Vinok office in the Chateau Louis 
Hotel & Conference Centre (11727 Kingsway), calling 
780-454-3739 or emailing them at vinok@vinok.ca. 
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CANADA’S UKRAINIAN SHUMKA DANCERS 


March 3, 2012 -8pm 
March 4, 2012 - 2pm 


Jubilee Auditorium, Edmonton 


—__www.ticketmaster.ca | www.shumka.com 
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Учасники свята 


УНО Маланка на Мексиканський мотив 


Яніна Виговська, УНО Едмонтон 

Багато новоприбулих з України часто мене запитують, 
що таке ота "Маланка"? Адже в Україні про це свято 
знають переважно жителі західних областей. За даними 
Вікіпедії "Маланка або Меланка — українське народне 
свято напередодні "старого" Нового року або святого 
Василія Великого (14 січня). В народі це свято також 
називають "Старий Новий Рік" або "Перибранці". 
Маланка- це традиційний обряд із використанням масок 
та костюмів, які більшість ряджених роблять власноруч. 
На свято Маланки молодь (у масках або без них) усю 
ніч щедрує, ходить із «козою», водить переодягненого 
на Маланку парубка. Традиційні персонажі — Маланка 
та Василь. У давнину святкове переодягання виконувало 
важливі релігійно-магічні функції, але з часом цей 
звичай перетворився на веселу розвагу, маскарад. В 
Маланці нерідко використовують сучасні мотиви й 
персонажі (вояки, лікарі, цигани та ін.)". у 

Завітала Маланка цього року і до приміщення 
Українського Національного Обєднання (УНО) в місті 
Едмонтон. Запальна, весела та яскрава атмосфера 
панувала в залі УНО 21 січня 2012 року, адже тут 
зібралося більше двохсот глядачів, які з нетерпінням 
чекали жартів, співів і танців від дорослого українського 
драматичного театру при УНО "Сузір'я" та українського 
драматичного дитячого ансамблю "Джерело". Близько 
десяти років Унівська Маланка славиться смачною 


вечерею з Марусиної кухні під керуванням пані Мері 
Гошко, а також феєричною виставою та енергійною 
музикою. А тому і не дивно, що квитки на цю забаву 
розійшлися в одну мить. Варто відзначити, що актори 
"Сузір'я" почали готуватися до Маланки ще з жовтня, 
вдосконалювали сценарій, вчили слова, придумували 
костюми та підбирали музику. Загалом цього року 
в Маланці прийняло участь 33 людини. Як на мене, 
то свято Маланки це не тільки забава, але й чудова 
нагода для спілкування української молоді між собою. 
Особливо приємно бачити, коли нові та старі актори 
"Сузір'я" настільки зближуються, що після Маланки 
вони відчувають себе одним цілим, такою великою 
сім'єю і з нетерпінням чекають нових драматичних 
постанов. 

Маланка цього року була за словами одного з глядачів 
“cyyacHa і прикольна". Пишучи сценарій цього дійства 
я, директор "Сузір'я" Яніна Виговська, намагалась не 
підвести моїх попередників пані Петрів та пані Гриців, 
адже їх запальні Маланки ще досі згадує українська 
громада міста. Отож маючи уяву про послідовність 
Маланки та вагомі традиції, я поринула за ідеями до 
керівника "Джерела"? пані Алли Семенко та Інтернету, 
а саме передачі "Файна Юкрайна?. Ось так і народилася 
Маланка Мехісапа, коротенька історія про нещасну 
дівчину Маланку, яка вже довгі роки перебуває на 
заробітках в Мексиці, але довідавшись з листавідбатьків, 


що її коханий Василь надумав одружитися з іншою, вона 
кидає все і повертається в рідну Едмонтонівку, де на 
неї чекають неймовірні пригоди. Веселу та неповторну 
Маланку зіграв талановитий Сергій Шевцов, де своєю 
акторською грою він зумів розсмішити всіх присутніх, 
а своїм неймовірним вокальним виконанням пісні 
"Без Cana Мучусь?" довів усіх глядачів до істеричних 
сліз. Потужно виступили й усі три женихи Маланки, 
а саме Федір Бурачок (Петро), Максим Безнощенко 
(ван) та Олександра Семенко (Василь). Запалили 
та заінтригували усіх присутніх енергійною чачою 
призери Канади з латино-американських танців чарівна 
Діана Лемешко та Маріо Акоста-Севайоз. Закружляли і 
приворжили в танку поставленному Вікторією Шевченко 
чарівні циганочки. ШПовернули всіх до народних 
традицій колядники, коза, козовід, лікар, циган та діти- 
щедрувальники. А під кінець вистави усіх об'єднала 
своїм чудовим голосом Наталя Бойко, яка завершила 
виставу піснею "Без пісні свята не буває". Гучні оплески 
та овації від глядачів подарували усім акторам наснагу 
та гордість, адже цією невеличкою виставою ми несемо 
частинку України навіть тут, в засніженій Канаді. 

Щира подяка усім акторам "Сузір'я" та "Джерела", 
музичному супроводу, фото та відео супроводу, 
декораторам та хористам. Я вдячна вам за вашу працю 
та неймовірну енергетику, спілкування та робота з вами 
дає мені наснагу жити і творити далі. Многая вам літа! 


Раділа піснею душа 


Анатолій Житкевич 


Ще апостол Павло закликав 
віруючих завжди радіти 
Господеві, пояснюючи це тим, 
що наш Бог є Богом радості. 
Ісус Христос не любив сумних 
і неодноразово заявляв, що 
віра не є смутком. А особли- 
вою радістю наповнюються 
людські серця під час Різдвяних 
та Новорічних свят. Все це вра- 
хували організатори великого 
благодійного Різдвяного концер- 
ту на підтримку побудови нової 
Української католицької церкви 
Святого Йосифа в Оквилі, який 
відбувся 15 січня в залі Church 
of the Resurrection за адресою 
1 Resurrection Road, Etobicoke. 
Організували цей захід два 
хорових колективи «Оріон» 
i «Левада» під мистецьким 
керівництвом MaecTpo | Ігоря 
Marern. 

Основним репертуаром 
концерту, як цього й вимагала 
святкова програма, були колядки 
й щедрівки, а саме: «Дивная 
новина», «Спи, Ісусе, спи», 
«Чути дзвінок», «Добрий вечір 
тобі», «Нова радість стала», «Бог 
ся рождає» та інші. В який вже раз 
переконуєшся, що вищезгадані 
колективи вміють організувати 
для української громади Торонто 
величне дійство. В благодійному 
концерті також взяли участь діти 
з дитячого садочку «Сонечко», 
ця група дітей була очолена 
невтомною хоронительницею 
дитячих душ, Анною Гаврись. 
Дуже приємно, що наймолодші 
представники української 


громади вчаться підтримувати 
наші давні звичаї та традиції і з 
такою дитячою безпосередністю 
та завзяттям колядували та 
віншували з Різдяними святами. 
Ганнуся Танчак гарно виконала 
«Щедрик» Миколи Леонтовича. 


Чудово звучав музичний 
супровід колядок струнним 
камерним квінтетом під 


керівництвом Ольги Білейчук. 
Приємною несподіванкою для 
публіки була участь в концерті 
чоловічого хору «Victoria 
Scholars» | під | диригентурою 
Иержи Ціхоцького. Цей добре 
вимуштрований колектив 
разом зі своїм академічним 
злагодженим співом, додав 
неабиякої насолоди слухачам, 
тим більше, що виконувані 
ним твори «O Regem Cae- 
li» іспанського композитора 
Томаса Луїса де Вікторія, «Lo 
How a Rose E’Er blooming» 
лютеранського композитора 
Михайла Прайторіюса, «Ubi Саг- 
аз» норвежця Ona Teno та «Ave 
Магіа» Франца Бібля звучали 
просто ідеально. 

Неймовірно мило та лагідно 
прозвучала пісня «Янголе мій» 
нашої славної поетеси Надії 
Козак і тернополянина Василя 
Дунця у виконанні родинного 
дуету Люби й Діани Лавришин. 


Так само гаряче сприйняли 
й одну із сучасних колядок 
«Передріздвяна ніч», музику 


до якої написала учасниця хору 
«Левада» Богданка Пагута. За- 
душевно і в унісон звучали 
прекрасні голоси солістів Люби 


Жіночий хор «Левада» i чоловічий хор «Оріон» 


Лавришин, Ганнусі Барабаш, 
Артуро Разгоєва та Валерія Га- 
лацана. 

Кажуть, аби пізнати Бога, 
потрібно | спочатку | пізнати 
самого себе. I всі ми чудово 
розуміємо, що хоровий спів, 
особливо виконання церковних 
наспівів, колядок 1 щедрівок 
найкраще сприяє цьому. Мудреці 
ще віддавна говорили, що Бог 
дав людині голос для Toro, 
щоб вона своїм співом творила 
славу Творцю. І слід сказати, 
що на даній імпрезі було все, 
щоб збагатити серця насолодою 
гарних надихаючих душу пісень, 


які так чудово передають суть 
любові до Всевишнього. В 
унісон i задушевно звучали 
колядки, які виконували жіночий 
хор «Левада» (голова хору 
Олеся Романко) i чоловічий хор 
«Оріон» (голова хору Василь 
Ахтимійчук), та особливе 
піднесення викликало спільне 
виконання | музичних творів 
мішаним хором. А коли мішаний 
хор разом з усіма присутніми 
під акомпанемент акордеона 
маестро Ігора Магеги заспівав 
«Во Вифлеємі», то воістину 
можна сказати, що раділа піснею 
душа кожного присутнього. 


Закінчився концерт виконанням 
колядки «Бог Предвічний», яку з 
великим натхненням заспівали 
всі присутні в залі. Нагадаємо, 
що молитву до Св. Йосифа 
за Родину на початку вечора 
проголосив о. Михайло Лоза 
- парох церкви Св. Йосифа 
в  Оквилі, а господарями i 
ведучими цієї святкової імпрези 
були відомі в нашій громаді 
активісти Наталя Кафлюк 1 
Василь  Ахтимійчук. До 
підготовки та проведення цього 
чудового свята зголосилися 
багаторічні учасники хору. 

До нових пісенних зустрічей! 
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Looking back at two 
decades at CIUS 


By Dr. Zenon Kohut 

My appointment as director of 
the Canadian Institute of Ukrainian 
Studies ends as of June 30, 2012, and 
currently the University of Alberta is 
conducting an international search 
for a successor. | have served as 
director for almost two decades (18 
years as director and one as acting 
director). As my term is coming to 
an end, I would like to look back and 
note some of the transformations, 
accomplishments, and difficulties of 
the past two decades. 

When I arrived in March 1992, 
everyone at CIUS was working 
at fever pitch. As Ukraine gained 
its independence, CIUS became 
a clearing house of information 
for the Canadian government and 
for Western academic, political, 
and business elites. New oppor- 
tunities presented themselves for 
undertaking academic projects in 
Ukraine. At the same time, CIUS 
had to fulfill its mandate in Canada 
by continuing projects such as the 
Encyclopedia of Ukraine, the cur- 
riculum for bilingual schools, and 
providing resources for the Ukrain- 
ian community. 

It was clear that the demands of 
newly independent Ukraine were 
overwhelming the Institute. If CIUS 
was to achieve measurable long- 
term results, it needed greater sys- 
tematization, with a clear delineation 
of priorities, functions, and respon- 
sibilities. Thus, Dr. Frank Sysyn, Dr. 
Danylo Husar Struk, and I worked 
out a plan for a fundamental reorgan- 
ization of CIUS into separate com- 
ponents, each with its own director, 
personnel, allocated funds, and pro- 
grams. In essence, we created a tem- 
plate not only to serve current needs 
but also to take on new projects in an 
orderly and consistent manner. 

The seeds planted in the early 
1990s were carefully cultivated for 
the next two decades. CIUS promot- 
ed Ukrainian studies by awarding 
undergraduate, graduate, and post- 
graduate scholarships, fellowships, 
and grants. It became a leading pub- 
lisher and developer of publications 
in Ukrainian studies. Its Ukrainian 
Language Education Centre de- 
veloped, published, and distributed 
an outstanding Ukrainian language 
acquisition program. Not only did 
CIUS research, organize and pub- 
lish the five-volume Encyclopedia of 
Ukraine, but it continued the project 
as an Internet publication. 

Without doubt, CIUS has be- 
come a leading centre for the study 
of Ukrainian history. Much activ- 
ity was centered on the transla- 
tion, editing, and publication of 
Mykhailo Hrushevsky’s classic 
ten-volume History of Ukraine- 
Rus’. The Hrushevsky Transla- 
tion Project required extensive 
research, as each volume was pro- 
vided with an updated scholarly 
apparatus and an in-depth analysis 
by a leading historian. Other his- 
tory projects included the research- 
ing, writing, and publication of a 
comprehensive multi-volume іп- 
terpretative history of Ukrainians 
in Canada, the development and 
completion of a Historical Diction- 
ary of Ukraine, the initiation and 
publication of fundamental works 
on Russo-Ukrainian relations, the 

support of publications and centres 
of historical study in Ukraine, and 
the participation of CIUS scholars 
in the national and international de- 
velopment of Ukrainian historical 
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studies. 

In undertaking this leadership 
role, CIUS fostered the expansion 
and globalization of Ukrainian 
studies. It initiated or participated 
in major projects with Columbia, 
Cologne, Bar Ilan, Vienna, Har- 
vard, Munich, St. Petersburg, Cam- 
bridge, and East China Normal uni- 
versities. It was through CIUS that 
the University of Alberta became 
a focal point of Ukrainian studies 
beyond Canada and established an 
international reputation in the field. 
The University of Alberta acknow- 
ledged the stature of CIUS by rec- 
ognizing it as a centre of research 
excellence in 1998 and as part of 
an emerging area of research excel- 
lence in Central and East European 
Studies in 2001. 

The challenge of newly independ- 
ent Ukraine extended well beyond 
academia. CIUS was expected 
to provide leadership in assisting 
Ukraine’s transition to a democratic 
society and a free-market economy. 
Thus, CIUS initiated several large- 
scale projects. Through a series of 
conferences, the Canadian Ukrain- 
ian Business Initiative attempted to 
establish contacts between Ukrain- 
ian and Canadian businesses. Two 
large-scale projects funded by the 
Canadian International Develop- 
ment Agency (CIDA) attempted 
to reform the legislative process 
in Ukraine. Senior parliamentary, 
government, and other Ukrainian 
participants came to Canada in 
order to gain broad knowledge of 
Canadian public-policy approaches 
and processes. Another effort, the 
ОкКгаїпіап Transparency and Elec- 
tion Monitoring Project, sent Can- 
adians to Ukraine in 2004 in order 
to give seminars on election laws, 
policies, and procedures for local 
officials; some also acted as inter- 
national observers. 

Considering the current diffi- 
culties in Ukraine, one may ques- 
tion the impact of these projects. 
Recently I asked the opinion of 
Senator Raynell Andreychuk, who 
served on the governing board 
of the CIDA project. She assured 
me, on the basis of her extensive 
experience not only in Ukraine 
but also in Africa, that these pro- 
jects are the necessary “bricks” for 
the construction of a more demo- 
cratic society. I certainly hope that 
the senator is correct and that our 
considerable efforts to “reform” 
Ukraine have had some effect. 

In academic matters, however, 
there is little doubt that CIUS has 

left a considerable imprint. In fact, 
it has helped shape the emergence 
of post-communist Ukrainian stud- 
ies. In Lviv, our close relations 
with the Ivan Franko and Ukrainian 


Catholic universities was further 
reinforced by the establishment of 
the Jacyk Program for the Study of 
Modern Ukrainian History and So- 
ciety, including sponsorship of the 
journal Ukraina moderna. In Kyiv, 
CIUS is collaborating with the 
Kyiv Mohyla Academy National 
University and with the institutes of 
History and Ukrainian Archaeog- 
raphy of the National Academy of 
Sciences. The shaping of Ukrainian 
studies in eastern Ukraine has been 
the primary focus of the Kowalsky 
Program for the Study of Eastern 
Ukraine. The Program’s Kowalsky 
Eastern Institute of Ukrainian Stud- 
ies, housed at the Karazyn National 
University in Kharkiv, has engaged 
in numerous research projects, 
conferences, and scholarly publi- 
cations. Its Zaporizhia branch con- 
tinues to carry out one of the most 
extensive oral-history projects in 
Ukzaine. The annual archaeologic- 
al excavations in Baturyn have 
become widely known in Ukraine 
and in the diaspora. In addition, the 
Program currently supports three 
important journal publications: 
Skhid-Zakhid (Kharkiv), Kyivs’ka 
Akademiia (Kyiv Mohyla Acad- 
emy), and Киг'їєг Kryvbasu (the 
only Ukrainian literary journal in 
the Kryvyi ВІВ region). 

The many initiatives and accom- 
plishments of CIUS would not have 
been possible without an unpreced- 
ented fund-raising effort. When І 
came to CIUS, most of the budget 
came from funds allocated by the 
university. Currently, less than 30 
percent of the budget is provided by 
the university: the rest comes from 
endowments, donations, and grants. 
Over the years, CIUS has pursued a 
vigorous and coherent fund-raising 
strategy based on developing a close 
personal relationship with Ukrainian 
educational foundations and major 
and minor donors. This was not an 
easy task for me, for I admit that 
even today | am a bit uncomfortable 
asking for money. The response from 
the foundations and the community, 
however, has been outstanding. We 
are privileged to be working in a 
field that enjoys such broad support. 
It is the donors who make us feel 
that what we are doing is vital to the 
maintenance of Ukrainian culture 
and identity. Such support has gone 
far to ameliorate the many financial 
crises of the last two decades. 

It is my belief that the seeds of 
academic ambition and restructur- 
ing planted in the early 1990s have 
come to fruition. The Canadian 
Institute of Ukrainian Studies is 
now indeed the foremost Canadian 
and a leading world research in- 
stitute dedicated to the discovery, 
preservation, and dissemination 
of knowledge about Ukraine and 
Ukrainians. J am grateful that I was 
able to participate in the shaping 
of the Institute’s multifaceted pro- 
grams and activities. Needless to 
say, CIUS could not have achieved 
its current stature without excel- 
lent colleagues and staff. CIUS 
was blessed by a resourceful and 
hard-working staff that was able to 
adjust to changing priorities with- 
out losing sight of long-term goals. 
І thank not only them but also my 
family, friends, and donors who 
have given me such support. I wish 
the new director every success and 
offer any assistance that I can pro- 
vide when he or she faces the chal- 
lenges of a new generation and era. 


Irena Szmihelsky (left) with Maria Dytyniak. 


Dnipro introduces their 
new artistic director — 


Irena Szmihelsky 


(Dnipro)—One of the most beautiful traditions of the Ukrainian nation 
is its legacy of music — music that is used to reflect the life of the people, 
tell its story and to focus thoughts and feelings on the beauty around us. 

Based on this, the Ukrainian Dnipro Ensemble of Edmonton is fortunate 
in having at its helm (as of September 2011), Irena Szmihelsky. She has 
made a commitment to carry on the tradition of Dnipro, to lead and to 
guide the Ensemble into the 21“ century. 

Szmihelsky 15 a native Edmontonian, a teacher, conductor, fine arts 
advocate, volunteer, clinician, instructor, adjudicator with extensive 
experience in vocal and choral music, theatre and art. 

She attained her B.Ed. Music/Ukrainian /Art in 1982 from the 
University of Alberta. Under the mentoring of Maestro Wolodymyr 
Kolesnyk she attended Ukrainian Choral Conducting Seminars in 
Toronto and Edmonton from 1977 to 1997. She attained Grade 9 in piano 
and grade 8 in voice from the Royal Conservatory of Music. 

Her understanding of Ukrainian culture, history and literature are 
fundamental components of her approach to sharing her knowledge of 
and experience with Ukrainian music. She is a teacher, a lifelong learner 
motivated by challenges and a creative thinker with innovate ideas that 
she has brought with her to the Dnipro Choir. 

Her accomplishments are many and varied. She was choir conductor of 
the Verkhovyna Choir (Ukrainian Youth Association - Edmonton Branch) 
from 1977 to 1994, and from 1982 to the present time she is employed 
with the Greater St. Albert Catholic Regional District (GSACRD). 

Under the sponsorship of the Ukrainian Music Society of Alberta she 
organized and conducted the Strumochok Children’s Choir. She has been 
a guest conductor for collective choirs at commemorative occasions and 
conducted the Vital Grandin School Choir, the Albert Lacombe Gr. 4 —6 
School Choir as well and the J. K. Nearing Junior and Senior Choirs. 

Currently she is the Music Teacher with Greater St. Albert Catholic 
Regional District; was instructor of “Coral Conducting Technique’ and 
at the Ivan Franko School of Ukrainian Studies (Kul’tura, Mova, Spiv). 

As Artistic Director, she organized theme based concert tour programs 
for the Verkhovyna song and dance ensemble and over 45 children’s 
musicals/operetta and the Ukrainian Children’s operetta “Pan Kotskyi”. 
She also participated in the commemorative performances of the 
60thAnniversary of Ukrainian Youth Association. The commemorative 
performance included mixed, female, male, youth and/or children’s _ 
choirs. 

Her involvement in the community included a stint as President of the 
Ukrainian Music Society of Alberta and President of the Ukrainian Youth 
Association — Edmonton Branch. She has been co-editor of St. George’s 
Ukrainian Catholic Church Commemorative Book Vira, Nadia, Liubov 
plus Chair of St. George’s Ukrainian Catholic Church 50" Anniversary 
Committee. Currently, she is Education Coordinator of the Ukrainian 
Youth Association of Canada National Executive. 

Currently, she is an Executive Member of the Ukrainian Music Society 
of Alberta, and continues to be an active member of Ukrainian Youth 
Association and of Women’s League of Ukrainian Canadians. 

Her keen interest in singing and music was apparent at a relative young 
age. That interest led her to undertake the education that has provided her 
with the necessary fundamentals will lead the Ukrainian Dnipro Ensemble 
forward in the 217 century and to its 60" anniversary. We welcome her ~ 
to our Dnipro family and look forward to an era of continued growth and 
opportunity to share our Ukrainian culture and history through music and 
song under her direction. 
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Україна має ще одного кандидата 
на Нобелівську премію 


Наталка Коваленко, Радіо Свобода 

Українського поєта Бориса Олійника 
висунуто кандидатом на здобуття 
Нобелівської Премії з літератури. Сам 
номінант 30 січня повідомив Радіо Свобо- 
да, що ставиться до цієї ситуації з гумором 
і на премію не сподівається. У відсутності 
його шансів на перемогу також впевнена 
ії письменниця Оксана Забужко. Але вона 
також зауважує, що Україна щороку має 
висувати свого кандидата на Нобелівську 
Премію, а не як нині: раз у десятиліття. 

Шведська 1 академія, яка опікується 
Нобелівською Премією в царині літератури, 
отримала офіційне подання Національної 
Академії Наук України за підписом Бориса 
Патона про висунення кандидатом на здо- 
буття Нобелівської Премії 2012 року поета- 
академіка Бориса Олійника. 

Олійнику 76 років. Він є автором по- 
над 20 поетичних збірок. З творчого до- 
робку найвідомішими вважаються кни- 
ги «Вибір», «Коло», «Стою на землі», 
«Заклинання вогню», «Сива ластівка», 
«У дзеркалі слова», «Поворотній круг», 
«Таємна вечеря», поема «Сім». 

Олійник є Лауреатом Державної премії 
СРСР і Державної премії УРСР імені Та- 
раса Шевченка. Сьогодні він скромно і 
з гумором сприймає своє висунення на 
здобуття Нобелівської премії. Про це він 
сказав у коментарі Радіо Свобода. 

«Вони мене не питали, тепер хай розби- 
раються. Я до цього ставлюся з гумором. 
Нобелівська премія дається переважно 
за етнічними ознаками, а ми туди не вхо- 
димо. Є нації, яким передовсім дають ці 
премії», - додав Олійник. 

Ім'я українського письменника повинно 
бути серед нобелівських кандидатів що- 
року, щоб за кордоном знали, що в Україні 
є хороші письменники, наголошує пись- 
менниця Оксана Забужко. За її слова- 
ми, за 20 років незалежності українські 


інституції лише вдруге відреагували на 
звернення Нобелівського комітету, адже 
шведська академія щороку пропонує 
національним спілкам висувати кандида- 
та, говорить Забужко. 

«Від 1992 року кожного року спілка 
письменників України отримувала запити 
від шведського комітету, дивилася на них 
«як на географічні новини», - за відомим 
віршем Маяковського 1 очевидно вики- 
далися в смітник. Тому, що оформлен- 
ня пакету документів - справа забарна, 
бюрократія дуже серйозна i, дійсно, там 
треба цілу хуру паперів подавати, - каже 
Забужко. - I тільки у 200Іроці вперше 
взагалі відповіли на цього листа тим, що 
оформили всі пакети про висунення кан- 
дидатом на здобуття Нобелівської Премії 
Ліну Костенко». 

Забужко також додала, що шансів от- 
римати цього року Нобелівську премію 
у Олійника дуже mano. Але Микола 
Жулинський, академік Національної 
Академії наук та директор Інституту 
літератури НАНУ зауважив, що у двері 
треба стукати, щоб їх відчинили. 

«Кожен рік треба свої кандидатури ви- 
сувати. І ми повинні, як той дятел, довба- 
ти і довбати. Такі кандидатури, як Ліна 
Костенко, Іван Драч, прозаїк Юрій Муш- 
кетик, Роман Іваничук, Борис Олійник, 
Дмитро Павличко, і молодих талантів у 
нас багато в поезії 1 в прозі. Треба це ро- 
бити. Але для цього потрібно, щоб вони 
відчували, що і держава зацікавлена, щоб 
ми мали свого нобелівського лауреата», — 
зазначив Жулинський. 

Обов'язковими вимогами для 
нобелівських лауреатів є щонайменше 
якісний переклад їх творів іноземними мо- 
вами. Зокрема, англійською, німецькою, 
французькою, іспанською тощо. І цьому, 
каже Жулинський, мала б посприяти дер- 
жава. я 


Комуністка Гінзбург хоче закрити 
половину українських архівів 


Дмитро Баркар, Радіо Свобода 

Закрити половину архівів в Україні 
висловила бажання голова Державної 
архівної служби Ольга Гінзбург, 27 січня. 
Вона зробила таку заяву у відповідь на за- 
питання про запровадження європейських 
норм відкритості архівів. На думку 
Гінзбург, доступ до них в Україні дозво- 
лений надто широкому колу людей. Во- 
дночас Радіо Свобода стали відомі випад- 
ки, коли інформацію про репресованих 
сталінським режимом не можуть отрима- 
ти їхні найближчі родичі. 

Сергія Семенка розстріляли у 
криворізькій в'язниці між 1944 та 1947 
роками - це єдине, що відомо про долю 
учасника | національно-визвольної  бо- 
ротьби, заарештованого разом із сім'єю, а 
пізніше розстріляного комуністами. Про це 
розповів Радіо Свобода його нащадок Павло 
Подобед, Дізнатися більше про прапрадіда 
неможливо через те, що у Держархіві по- 
годжуються надавати документи лише 
дітям або сестрі Сергія Семенка, яких уже 
немає серед живих, каже Подобеєд. 

«Мені присилають документ, у якому 
ясно написано, що усіх розстріляли. Я є 
онуком бабці, чийого брата розстріляли 
у Кривому Розі. Я хочу дізнатися, щоб 
поїхати свічку поставити, але невідомо, 
де лежить людина - чи його розстріляли 
більшовики у криворізькій в'язниці, чи 
його десь кинули у колгоспну яму. Я хочу 
про це знати. А мені приходить відповідь, 
що його діти мають потурбуватися. Ті 
діти, які у Пермиловому (Архангельської 
області на півночі Росії, куди висилали 
«спецпереселенців» - ред.) на лісоповалі 
лежать», - наголосив Подобеєд. 

За словами  комуністки (Гінзбург, 
відмова у наданні документів родичам 
репресованих - це лише окремий випадок 


непорозуміння. 

Водночас у відповідь на запитання 
щодо імплементації європейських норм 
відкритості архівів, зокрема, щодо вимог 
Європарламенту як умови підписання 
Угоди про асоціацію відкрити архіви про 
репресії комуністичного режиму, Гінзбург 
заявила: «Архів у нас сьогодні повністю 
відкритий. Ми настільки відкрилися, що 
якби моя воля була, то я б половину закри- 
ла. Тому що ми вже настільки відкрилися, 
що весь світ приїжджає і вивчає українські 
архіви, що і куди переміщалося. Весь час 
шукають в архівах, а що ж до України за- 
везли з інших країн, якби його забрати. 
А нам ніхто свої фонди не показує, що ж 
вони вивезли з нашої країни і що ми му- 
симо в них забрати». 

Практика свідчить, що архівні чи- 
новники довільно трактують поняття 
«конфіденційної інформації». Доступ до 
інформації про порушення прав людини 
та жертв репресій фактично закритий для 
дослідників і ускладнений для родичів, 
зазначила у коментарі для Радіо Свобода 
керівник проектів Центру вивчення виз- 
вольного руху Ярина Ясиневич. 

За даними експертного опитування, 
проведеного центром, понад 86 відсотків 
дослідників стикалися із обмеженням до- 
ступу до інформації, повідомила вона. 

Чиновник низового рівня 
перестраховується i трактує ситуацію на 
власний розсуд. Вони вважають, що кра- 
ще не надавати доступу до документів, 
ніж надавати. Вони абсолютно не зважа- 
ють на право суспільства знати 

Ясиневич нагадала, що інформаційні за- 
пити до архівних установ, як і запити до 
органів влади, згідно з законом про до- 
ступ до публічної інформації укладають у 
довільній формі. 
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Вшанування nam ‘smi Героїв Крут на Аскольдовій могилі в Києві, 29 січня 2012 року 


В Україні вшановують 
пам'ять Героїв Крут 


Марічка Набока, Радіо Свобода 

29 січня в Україні відзначачали 94 
річницю бою під Крутами. У цей день, 
у 1918 році відбувся бій між 4-тисячною 
більшовицькою армією Михайла Му- 
равйова та 300 київськими студентами, 
гімназистами й курсантами, які загинули, 
захищаючи підступи до Києва. Заходи з 
вшанування пам'яті Героїв Крут пройшли 


.B багатьох містах України. 


Біля Меморіального комплексу 
«Пам'яті / Героїв Крут» (залізнична 
станція Крути) поблизу села Пам'ятне 
Борзнянського | району Чернігівської 
області відбулися, зокрема, офіційні за- 
ходи за участю керівництва Київської 


облдержадміністрації. 

О 12 годині тут розпочалися заходи 
націонал-демократичних сил - УНІЇ, 
«Нашої України», «Фронту змін», 


Всеукраїнського об'єднання «Свобода», 
інших партій та громадських організацій. 
Біля меморіалу провели панахиду та 
мітинг-реквієм, присвячений борцям за 
незалежність України. 

Біля Аскольдової могили в Києві, де 
поховані 28 студентів, які брали участь 
у битві під Крутами, теж відбуваються 
урочистості, Прем'р-міністр України Ми- 
кола Азаров, поклав квіти до Меморіалу 
пам'яті Героям Крут, а також побував на 
молебні з вшанування пам'яті загиблих. 
У заходах також взяли участь представ- 
ники Адміністрації Президента, Кабінету 
міністрів України, міської влади Києва. 

Також до пам'ятника Героям Крут 
у Києві прийшли прихильники партії 
«Батьківщина» на чолі з народними де- 


путатами. Представники Української 
народної партії разом із іншими 
політичними силами Ta  громадськи- 
ми організаціями провели урочисту 


ходу від станції метро «Арсенальна» до 
Аскольдової могили. 

Президент України Віктор Янукович за- 
кликав українців вшанувати пам'ять Героїв 
Крут. Про це йдеться у зверненні глави 
держави до співвітчизників, текст якого 
розміщено на його офіційному сайті. 

«Дев'яносто чотири роки тому біля 
станції Крути відбувся бій, в якому поляг- 
ли українські юнаки - військові курсанти, 
студенти та гімназисти. Вони вірили, що 
захищають ідеали свободи і незалежності 
України», - зазначив Янукович. На його 
переконання, «ця героїчна та водночас 
трагічна дата в історії нашої держави 
завжди буде нагадувати нам про велику 
відповідальність наставників і командирів 
за рішення, які вони приймають». 

Лідер партії / «Батьківщина»,  екс- 
прем'єр-міністр Юлія Тимошенко 
вважає День пам'яті Героїв Крут святом 


патріотизму та відданості Україні. «В 
ці холодні січневі дні Україна відзначає 
річницю трагедії під Крутами. Це День 
пам'яті молодих і мужніх хлопчаків, 
а фактично - дітей, які, не вагаючись, 
віддали життя за незалежну Українську 
державу 94 роки тому», - йдеться у 
зверненні Тимошенко з нагоди цієї дати. 

А лідер партії «Наша Україна», Прези- 
дент України у 2005-2010 роках Віктор 
Ющенко у своєму зверненні до українців 
з нагоди річниці бою під Крутами наголо- 
сив, що сьогодні, як і в часи Української 
Народної Республіки, найбільшою загро- 
зою для української державності є загроза 
внутрішнього розладу. 

«У цей день ми вшановуємо героїзм 
української молоді, яка загинула в 
нерівному бою біля Крут, відстоюючи зі 
зброєю в руках Українську Державу. Ці 
молоді хлопці тоді, у холодному січні 1918 
р., подали усій нації приклад беззавітного 
служіння українській справі», - сказав 
Ющенко. 

Донецький окружний адміністративний 
суд заборонив ВО «Свобода»  про- 
водити масові 0 акції в Горлівці. 
Про we повідомили у прес-службі 
Всеукраїнського об'єднання «Свобода». 
Як зазначається у повідомленні, сьогодні 
у Горлівці «свободівці» планували вша- 
нувати пам'ять Героїв Крут, які загинули 
в нерівному бою з більшовицькою армією 
Муравйова. 

Горлівська міська організація КПУ по- 
дала заяву на проведення своєї акції у 
той самий час, що й ВО «Свобода». У 
свою чергу міський голова Горлівки, по- 
боюючись можливого протистояння, 
подав позов до Донецького окружного 
адміністративного суду про заборону всіх 
акцій з боку КПУ та ВО «Свобода» у місті 
Горлівка 29-го січня. 

Бій під Крутами відбувся 16 (29) січня 
1918 року на залізничній станції Кру- 
ти за 130 кілометрів на північний схід 
від Києва. Це був бій між 4-тисячною 
більшовицькою армією Михайла Мура- 
вйова та українськими загонами, які скла- 
далися з курсантів військової школи IM. Б. 
Хмельницького, вояків-студентів першої 
сотні Студентського куреня, офіцерів. 
За даними деяких істориків, у битві бра- 
ли участь також добровольці із Вільного 
Козацтва. Загальні втрати українського 
військового формування (загинули під 
час бою, були розстріляні більшовиками, 
поранені, полонені) склали близько 250 
осіб. 

У свідомості багатьох українців бій під 
Крутами є символом героїзму української 
молоді. У 2006 році на місці бою встанов- 
лено пам'ятник. 
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Lefi to Right: Very Rev. Dr. Peter Galadza, Rt. Rev. Dr. Andriy Chirovsky, Dr. Catherine Clifford, Dr. Devinder 


a 


Ghandi, Rev. Dr. Roman Rytsar, Nathaniel Rytsar, Presvitera Liliya Rytsar, Very Rev. Dr. John Jillions 


Eighth Sheptytsky Institute 
student successfully defends thesis 


(MASI)—Jan. 12 Father Roman Rytsar success- 
fully defended his dissertation entitled, “The Kenotic 
Theology of Anthony Bloom Metropolitan of Sourozh 
(1914-2003), in Anthropological Perspective.” 

The director of the doctoral work, the Very Rev. John 
Jillions, commented that Father Roman’s thesis topic 
was both unique and providential: “There is probably 
no one in the world who knows the work of Metro- 
politan Anthony Bloom better than Father Roman Ry- 
tsar. He focuses on two key themes that run through- 
out Metropolitan Anthony's work: how Christ on the 
Cross identifies with the God-forsakenness so many 
people experience, and God’s faith in the human be- 
ing. We always think of our need to have faith in God, 
but Metropolitan Anthony turned this around: God not 
only loves us, he has FAITH in us. And God’s faith in 
us gives us the courage we need to believe in others 
and help lift them up. Father Roman, in his disserta- 
tion, intertwines deep thought, spirituality and pas- 
toral sensitivity. This is precisely what Metropolitan 
Anthony did, and it is the mark of genuine Eastern 
Christian theology.” 

The examiners during the defence were Dr. Cath- 
erine Clifford (Professor, Saint Paul University), the 
Very Rey, Dr. Peter Galadza (Professor, Sheptytsky 
Institute, Saint Paul University) and the Rt. Rey. Dr. 
Andriy Chirovsky (Professor and Founder of the 
Sheptytsky Institute, Saint Paul University), The Rev. 
Dr. Michael Plekon (Professor, Baruch College of the 
City University of New York), the fourth examiner, 
was unable to attend the defence but sent in his ques- 


tions for Father Roman. The proceedings were chaired 
by Dr. Devinder Ghandi, appointed by the Faculty of 
Graduate and Post-doctoral studies at the University 
of Ottawa. 

Father Roman gave a moving speech following the 
positive outcome of his defence. He thanked the many 
people who supported him in various ways throughout 
the six-years of his work, and in particular thanked his 
wife for her continued support during the process. 

"Г am delighted for Father Roman and proud of his 
accomplishment. I believe that it was well deserved. I 
have observed his personal journey over the years as a 
student and former staff member at the Sheptytsky In- 
stitute and | commend him for his perseverance,” said 
the Very Rev. Stephen Wojcichowsky, Director of the 
Sheptytsky Institute, Saint Paul University. 

Originally from Lviv, Father Roman came to Can- 
ada in 2005 with his wife Liliya and son Darko to 
study at Saint Paul University through the sponsorship 
program of the Catholic Near East Welfare Associa- 
tion (CNEWA) provided to qualified students of the 
Ukrainian Catholic University for study at the Shepty- 
tsky Institute at Saint Paul University. 

Rev. Dr. Rytsar currently serves St. Michael Ukrain- 
ian Catholic Church in Kingston, is enrolled in his 
second unit of the Clinical Pastoral Education pro- 
gram at Saint Paul University, and is teaching a gradu- 
ate course in Eastern Christian Studies at Saint Paul 
University. 

We at the Sheptytsky Institute wish him and his 
family many blessings! Mnohaya Lita! 


Government websites hit by cyber attacks 


(Ukrainian Journal)—The websites of President 
Viktor Yanukovych, the security service and the inter- 
ior ministry were put out of action on Feb. | as dis- 
gruntled Internet users hit back at the government after 
it shut down a popular file sharing site. 

Ukrainian police closed down Ex.ua, a website used 
by millions of Ukrainians to obtain movies, music and 
software for free on Jan. 31. Authorities accused it of 
copyright piracy. ; 

The move triggered ап uproar among Ukrainians 
who bombarded government websites with automated 
requests which overloaded their capacity. 

“Unidentified people have been attacking the official 
Website of the president of Ukraine since last night,” 
Yanukovych’s spokeswoman, Darka Chepak, wrote in 
her blog. 

The website is used to promote the image of the 
Ukrainian president, carrying official photographs, 
speeches and news of official events. 

“The website of the Intenor Ministry has gone down 
under the attack. Calls are being spread over social net- 
works to join the attack on government institutions’ web- 
sites in the name of supporting ‘file sharing websites” 
that do not observe copyright laws,” Chepak said. 

Ukrainian police said on Feb. | they had received 
numerous complaints against Ex.ua from software 
companies such as U.S.-based Adobe and had been 


investigating it since last July. 

That week police raided what they said was an Ex.ua 
office where they seized computers that were used to 
run the website. 

Copyright protection is a tough issue for Ukraine 
which was included in the list of “the most notorious” 
spots for violation of intellectual property nights by the 
Office of the United States Trade Representative last 
year. 

With an average monthly wage of $330, few Ukrain- 
ians can afford to purchase movies, music and soft- 
ware legally and many turn to websites such as Ex.ua 
where content “shared” by other users is available free 
of charge. 

Even Ukrainian government bodies may still be 
using some “pirate” software installed years ago, of- 
ficials say, although current laws require them to buy 
only properly licensed products. 

“The process of legalizing (software) is under way 
not only at the Interior Ministry but at other state bod- 
ies as well,” Intenor Ministry spokesman Volodymyr 
Polishchyuk told reporters, Reuters reported. 

The Ex.ua case followed a crackdown by the United 
States on a similar but much larger website, Megaup- 
load, earlier this month, which also tiggered attacks 
on official websites such as that of the U.S. Justice De- 
partment. 
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Khoroshkovsky’s 
star on the rise 


By Pavel Korduban 

(Jamestown Foundation}—On January 18, Ukrainian President Viktor 
Yanukovych appointed Valery Khoroshkovsky as the Finance Minister 
and relieved him of his duties as chief of the Ukrainian Security Service 
(SBU). Khoroshkovsky replaced Fedir Yaroshenko who resigned earlier 
that day. Unlike his predecessor, who is a post-Soviet media-shy bureau- 
crat and a protége of Prime Minister Mykola Azarov, Khoroshkovsky is 
an ambitious public politician who, despite his relativ ely young age (43) 
has a long and controversial record as an official and a businessman. He 
is reportedly linked to the gas lobby in the government and he is not from 
the industrial heartland of Donetsk, unlike most of the current govern- 
ment’s top members. It is rumoured that Khoroshkovsky may ‘replace 
Azarov, who increasingly looks like a lame duck 

It had been rumoured that Khoroshkovsky would replace Yaroshenko 
since last fall. Yanukovych on several occasions publicly expressed dis- 
satisfaction with Yaroshenko, blaming him for slow reform, Azaroy re- 
portedly threatened to resign if Yaroshenko were dumped, so Yanuko- 
vych gave Yaroshenko several more months. Yaroshenko will apparently 
be made a scapegoat for Ukraine’s failure to persuade the International 
Monetary Fund (IMF) to unfreeze its $15 billion credit line last year, 
which had been frozen due to the government’s refusal to hike domestic 
gas prices in order to balance the fiscal budget. Azarov did not comment 
on Yaroshenko’s dismissal in public, implying that he may have been 
very disappointed. The local media speculated that Агагоу himself may 
be out soon, to be replaced by Khoroshkovysky. 

Khoroshkovsky has been prominent in Ukrainian politics since the late 
1990s, when he was elected to parliament and joined the pro-govern- 
ment camp. In 2002, he became the deputy head of the administration 
of the then President Leonid Kuchma. The same year, he was appointed 
as minister for economy and European integration. In 2004, he left the 
cabinet, accusing the then First Deputy Prime Minister, Azarov, of de- 
railing European integration plans and stifling liberal reforms. In 2007, 
he joined the cabinet of Prime Minister Yulia Tymoshenko as customs 
chief, a position from which he was fired in early 2009 for taking the 
side of the then President Viktor Yushchenko and Ukrainian billionaire, 
Dmytro Firtash, in a dispute with Tymoshenko over the ownership of 
gas in Ukrainian underground reservoirs. The gas would be returned to 
Firtash in 2010-2011. Ever since, Khoroshkovsky has been referred to 
in the media as a member of the gas lobby, together with Firtash; the 
current energy minister, Yury Boyko; and the chief of Yanukovych’s ad- 
ministration, Serhiy Levochkin. Yanukovych appointed Khoroshkovsky 
as SBU chief in 2010. In this capacity, Khoroshkovsky has been accused 
of stifling the free media and intimidating the opposition; he sparked an 
international scandal by detaining the Ukraine Director of the German 
Konrad Adenauer foundation, Nico Lange, in June 2010; and played a 
key role in the incarceration of Tymoshenko last year. 

Khoroshkovsky has been no less prominent in business, In the late 
1990s and early 2000s, he controlled one of Ukraine’s largest banks, 
Ukrsotsbank, which was eventually sold to the Italian Banca Intesa, In 
2006, he served a brief stint as president of the Russian metals giant 
Evraz. The weekly Korrespondent put his wealth at $600 million last 
year, estimating that he was the 19th richest Ukrainian. Khoroshkovsky 
is one of Ukraine’s most influential media tycoons. He controls several 
TV channels including the nation’s arguably most popular one, Inter, 
which campaigned for Yanukovych and his Party of Regions in several 
recent elections. Firtash at some point had an option to buy 50 percent of 
Inter shares, which prompted speculation that the gas lobby influenced 
the channel’s editorial policy. 

Commenting on Khoroshkoysky’s new appointment, Tymoshenko’s 
right hand man Oleksandr Тигсбупоу, who de facto runs the main op- 
position party Fatherland while Tymoshenko is in prison, predicted that 
Khoroshkovsky’s independence from Azarov and the ruling Party of 
Regions could unbalance the government. He also predicted that Kho- 
roshkovsky would stifle free enterprise through checks and tax pressure, 
Another former member of Tymoshenko’s team, the former Economy 
Minister Bohdan Danylyshyn who obtained asylum in the Czech Re- 
public last year, was more optimistic. He said Khoroshkovsky’s appoint- 
ment was a positive development as he is financially independent and 
has ample experience in both business and government. 

During his first media appearance as the finance minister, Khoroshkov- 
sky said his goal would be to make the state budget transparent, elimin- 
ating “various hangers-on and dishonest moneymakers.” He must have 
meant the administrative reform which was launched in late 2010, but 
has not been completed. Khoroshkovsky also pledged that his ministry 
would not only boost but also shape reforms. He dismissed the rumour 
that he could top the Party of Regions’ list for the October 2012 parlia- 
mentary election, saying that he would neither join the party nor run in 
the election. Khoroshkovsky departed for Washington to discuss loans 
with the IMF on January 24. 


Ukraine’s population down to 45.6 min 


(Interfax-Ukraine)—The population of Ukraine was 45.644 million 
people as of Dec. 1, 2011, reads a posting on the Web site of the State 
Statistics Service of Ukraine 

The population of the country dropped by some 11,000 people over 
one month, from 45.655 million people as of Nov. 1, 2011. 

According to the statistics service, about 45.78 million people lived in 
Ukraine as of Jan. 1, 2011. 

The urban population of Ukraine was 31.4 million people as of Dec. 1, 
2011. 

According to the last census, which was held on Dec. 5, 2011, the 
country’s population was 48.457. 
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Soccer in Lviv 


(UEFA)—Lviv is the cradle of sport in the region, scene of the first 
ever football, ice hockey, basketball, water polo and rugby matches on 
then-Polish, now-Ukrainian territory. 

It is the birthplace of Ukrainian and Polish football. The first 
documented match took place on July 14, 1894, a date considered the 
birth of the game in Ukraine. Seventeen years later the Polish Football 
Federation was founded there and the national team played their first 
three games in Lviv at the ground of Slavia (later Czarni) Lwow, Poland’s 
first professional football club, since 1903. 

LKS Lechia Lwow swiftly followed suit in moving away from 
amateurism, and 12 months later LKS Pogon Lwow did likewise. It was 
Pogon that enjoyed the greater success, winning the Polish championship 
four times between 1922 and 1926. By the end of the decade a fourth 
Lviv side, Hasmonea Lwow, were also in the Polish First League. 

The adyent of the Second World War irrevocably changed Lviv’s 
footballing landscape. Czarni, the 1935 Polish Cup winners, were 
disbanded by the Soviet authorities, Lechia became FC Lokomotiv Lviv 
and Pogon was disbanded after the mass emigration of Polish citizens. 

Pogon’s resettled officials became involved at other clubs, and Polonia 
Bytom, Odra Opole, Piast Gliwice and Pogon Szczecin can all trace their 
lineage back to Lviv. The story did not finish there, however: in 2009 
Pogon Ілубуу was reborn as an amateur side for the Polish Diaspora. 

FC Karpaty Lviv are the city’s biggest side now. Founded in 1963, 
they take their name from the Carpathian mountains and scaled a notable 
- peak by becoming the only team from outside the top flight to win the 
USSR Cup in 1969. It is still their only major honour after two losing 
appearances in the Ukrainian Cup final. FC Lviv, founded in 2006, are 
actually based in nearby Dobromy]. 

Former Poland coaches Kazimierz Gorski, Ryszard Koncewicz, Michat 
Matyas and Wactaw Kuchar all hail from the city and it was in Lviv that 
Kazimierz Hemerling translated and published the rules of game into 
Polish in 1904. The Ukrainian version followed two years later courtesy 
of Ivan Boberskiy. Former Arsenal FC and FC Dynamo Kyiv defender 
Oleh Luzhny hails from the city. 

Football is Nol, but Lviv holds its own in basketball, volleyball, water 
polo and futsal. Halychanka have been the team to beat in women’s 
handball for the past decade while the local chess school has churned out 
grandmasters for the past 60 years. 


Ukrainian goalkeeper 
banned for doping 


(Goalkeeper Oleksandr Rybka of the Ukrainian football club Shakhtar 
Donetsk on Jan. 30 was banned by the European football federation, 
UEFA, for two years after testing positive for a prohibited substance. 

Rybka, 24, failed a doping test, testing positive for a banned diuretic, 
following a league game against FC Karpaty on November 27. 

If the ban is upheld, Rybka will not be eligible to play for Ukraine in 
the Euro 2012 championship, which Ukraine is co-hosting together with 
Poland. 

Rybka was considered one of the main candidates for Euro 2012 
Ukrainian national team. 

Shakhtar says it will appeal the move. 
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Ukraine through with Spain 
after ousting Slovenia 


By Paul Saffer 
rom Arena Zagreb 

(UEFA)—Ukraine ensured that 
they and Spain will go through to 
the UEFA Futsal (Indoor Soccer) 
EURO 2012 quarter-finals from 
Group B after ending Slovenia’s 
hopes. 

Slovenia lost 4-2 to Spain on Jan. 
31 and needed a point here to re- 
main in contention. However, they 
were three down within ten min- 
utes and Valeriy Legchanovy later 
completed a hat-trick as well as 
scoring an own goal. Ukraine lead 


a kick-in, sprinted upfield and fin- 
ished powerfully. 

The large Slovenian contingent in 
the stands were deflated, their team 
more vulnerable to quick breaks than 
Spain’s possession game. Klochko 
did deny Primoz Zoré with a last- 
gasp interception but, at the other 
end, Serhiy Cheporniuk hit the post 
and not long after played in Рау- 
lenko to make it 4-0 in another fine 
passing move. 


seconds after the interval, pouncing 
on a loose pass and shooting in via 
the far post. Slovenia then had one 
back as Rok Mordej’s shot hit a post 
and then Ukraine keeper Yevhen 
Ivanyak, Legchanov inadvertently 
volleying in the deflection. 

It took Legchanov two minutes 
to make amends, completing his 
hat-trick with a low free-kick from 
just inside the Slovenia half. Rajko 
Ursi¢ pulled one back with an angled 
shot from near the sideline, giving 
Ivanyak no chance, and Kristjan 
Cujec curled in a deflected effort but 


Feb. 4 opponents Spain on goal dif- 
ference and a draw would ensure 
they remain in Zagreb for the Feb. 
6 last-eight match rather than їгау- 
elling to Split. 

From the start Ukraine looked 
sharp on the counter, with Leg- 
срапоу, Dmitriy Klochko and 
Serhiy Zhurba all going close. On 
five minutes the breakthrough did 
come, Klochko breaking down the 
left and slipping his shot under 
Aljosa Mohoric. It was soon 
2-0, Legchanov combining with 
Maxym Pavlenko before a smart 
turn and strike. It then got worse 
for Slovenia as Zhurba intercepted 


Legchanoy got the fifth just 46 


it was too late for Slovenia. 


Druzhba "78 coach charged 


- for sex acts 


(UkrNews)}—A Ukrainian hockey coach, whose 
physical abuse of his teenage players during a 1994 
tour of Canada was documented in a 2000 book by 
an Edmonton author,as well as one that just came out, 
has been charged with having sexual contact with a 
14-year-old boy in the U.S. 

Druzhba "78 coach Ivan Praviloy was charged in 
Philadelphia with committing sex acts with a boy at- 
tending hockey clinics in the United States, reports 
The Associated Press. 

According to court documents, a 14-year-old boy 
told investigators he had sexual contact with Pravilov 
at a Philadelphia apartment on Jan. 3. A second teen 
gave an identical account, according to the criminal 
complaint. 

Ргаміїоу was charged with transporting a minor to 
engage in sexual activity because he allegedly trans- 
ported the boy from the home of a host family in Dela- 
ware. 

Praviloy, 48 ran an elite hockey school in Ukraine 
from the 19805 until about 2007, when he came to the 
U.S. to run camps for standout players from the U.S. 
and abroad. Players from the Ukraine and elsewhere 
typically enrol for about a month, staying with host 
families and traveling with Pravilov to various U.S. 
cities for tournaments and clinics. 

On Jan. 3, he allegedly brought two 14-year-old 
Ukrainian boys to his Philadelphia apartment from a 
family home in Wilmington, Delaware, and fondled 
one of the boys during the night, according to the in- 
dictment returned. The other boy was later threatened 
in a locker room, authorities allege. A host parent con- 
tacted police. 

The charges come less than a month after Maxim 
Starchenko, one of Pravilov’s players during the Can- 
ada tour, published a book alleging the coach regularly 
abused team members physically, mentally and sex- 
ually. 

Starchenko, the author of “Behind the Iron Cur- 
tain: Tears in the Perfect Hockey ‘Gulag,’” played for 
Ргаміїоу from the age of 8 through 18. 

Starchenko predicted that other Druzhba-78 play- 
ers may now come forward with accounts of abuse by 
Pravilov, according to AP. 

His book details what he describes as cruel train- 
ing methods. To develop his players’ toughness, 
Starchenko writes, Ргаміїоу would force two players 
to skate at full speed at one another resulting in a vio- 


with minor 


lent collision and then telling them to repeat the “col- 
lision drill” multiple times, reported Newsworks.org. 

After one loss, writes Starchenko, Pravilov went into 
a rage in the locker room that resulted in one player 
being tossed around like a rag doll: 

“As the player flew by me, he lost his balance and 
fell on the floor. Ivan rushed toward him immediate- 
ly, grabbing the player by his shoulders and pulling 
him up onto his skates. That was followed by another 
throw, only this time the player connected with the 
wall next to me,” he was quoted as saying by News- 
works. org 

The coach’s protégés include New Jersey Devils for- 
ward Dainius Zubrus, who’s enjoyed a 15-year career 
in the NHL. Ргаміїоу uses the New Jersey, home of 
Zubrus’ mother as his permanent mailing address in 
the U.S.- 

In 2000 Edmonton author Walter Babiy, who or- 
ganized the 1994 Druzhba ’78 tour along with Roger 
Gelinas, during which the Kharkiv team shone on the 
ice defeating its opponents — many of them older than 
they — by lopsided scores, published “Reign of Fear” 
along with Ukrainian journalist Yuri Grot in which 
they detailed the abuse Pravilov inflicted upon his 15- 
16 year old players. 

“Those who watched them play were astonished at 
their skill level and their execution of the mechanics 
of the game, yet somehow, they could not draw from 
their well of emotion. Was it because Pravilov’s train- 
ing techniques stifled that feeling? Was it because the 
tools of motivation were repression and reprisal? Or 
because Pravilov saw his charges only as inanimate 
objects to do with as he pleased? Without doubt he 
had a perverse sense of motivation by violence. This 
method had suffocated the people of Ukraine under a 
system where people spoke in whispers for fear of be- 
ing heard or noticed by the state security people,” he 
wrote. 

“We have to understand that Pravilov lives his life 
without even the slightest comprehension of the feel- 
ings of others, any compassion for his fellow human 
beings or any remorse. 

“He is not alone in his quest for superiority status, 
but he certainly stands out as a cruel creature. He was 
entrusted with the care of the most valuable treas- 
ure our society has - our children, and instead used 
every opportunity to make their life sheer hell,” added 
Babiy. 


Ukrainian Меуу5/Українські вісті, February 2 -15, 12 - 15 лютого, 2012 


US cables detail conflicts | Ukraine bid for ІМЕ 


of energy minister Boyk 


By Yuriy Onyshkiv, Kyiv Post 

New revelations by whistle-blowing website 
WikiLeaks show that U.S. officials shared concerns 
that many have had about Energy Minister Yuriy 
Boyko, the man once again representing Ukraine in 
important negotiations with Russia on natural gas 
supplies. 

Critics say Boyko’s alleged involvement in the 
creation of murky intermediaries in the multibillion- 
dollar trade means his current role as point man in the 
gas talks is a conflict of interest. 

The stakes are high for Ukraine. The Kremlin has 
long coveted control over Ukraine’s strategic natural 
gas pipelines and has since 2006 sharply increased 
gas import prices — some say to force Kyiv into 
submission over the issue. 

Some analysts and anti-corruption activists are 
concerned that with current and past energy minister 
Boyko at the helm of negotiations on Ukraine’s side, 
vested private interests could take priority over those 
of the state. 

Boyko has dismissed questions of a conflict of 
interest in the past and brushed aside recent attempts 
to ask him questions on the topic. 

Jailed opposition leader Yulia Tymoshenko, a former 
prime minister, has long claimed that Boyko, as 
energy minister in a previous stint, was busy brokering 
deals that made him and a group of entrusted friends 
extraordinarily wealthy while gue Russia’s 
interests in Ukraine. 

Tymoshenko claimed that Boyko was one of the 
benefactors and founding fathers of controversial 
gas trading intermediaries in the lucrative gas supply 
business between Ukraine and Russia. 

Armed with such allegations, Tymoshenko and 
others repeatedly pointed to alleged conflicts of 
interest Boyko had as energy minister in 2006-2007 
and 2010-present. 

Such concerns were shared by U.S. officials, 
according to secret U.S. diplomatic cables made 
public late last year by WikiLeaks. 

Tf the reported words in 2006-07 of then-U.S. 
Ambassador to Ukraine William Taylor and 
other experts are right, Boyko helped to create 
RosUkrEnergo, the notorious Swiss-registered energy 
trader that has made individuals close to him wealthy. 

“Fuel and Energy Minister Boyko ... has repeatedly 
stressed the positive role RosUkrEnergo plays in 
affording Ukraine cheap energy. The non-transparent 
middleman, which Boyko helped create, expects 
to expand further its influence in Ukraine’s energy 
market through acquisitions made either by itself or by 
its subsidiary, UkrGazEnergo,” Taylor allegedly wrote 
in a 2007 diplomatic cable released by WikiLeaks. 

In a separate U.S. diplomatic cable from 2006, 
another U.S. official wrote: “Based оп past experience, 
any Boyko-bartered deal could well be creative but 
non-transparent.” 

RosUkrEnergo is co-owned by Russian gas giant 
Gazprom and Ukrainian billionaire Dmytro Firtash. 
Firtash is believed to be a close associate of Boyko 
and other top officials close to President Viktor 
Yanukovych. 

Firtash has refused to talk about past WikiLeaks’ 
disclosures involving him, saying that he does not 
comment on private conversations. 

In previously leaked cables, Taylor reportedly wrote 
that Firtash told him that he backed Yanukovych and 
showed contempt for Tymoshenko. The ambassador 
also wrote that Firtash needed initial approval to get 
into business from organized crime boss Semyon 
Mogilevich, but insisted that his gas trading business 
was clean and provided Ukraine with competitively 
priced gas. 

Tymoshenko, an arch-enemy of Firtash and 
Yanukovych, landed a seven-year prison sentence last 
year for her part in brokering the 2009 gas agreement 
that removed RosUkrEnergo from the bilateral gas 
trade. ; 

After Yanukovych narrowly beat Tymoshenko 
in the 2010 presidential election, Boyko returned 
as energy minister and says he is working hard to 
reduce unsustainably high gas import prices that 

Tymoshenko’s agreement with Russia imposed on 
Ukraine. 

While he has not so far succeeded, during his 
first year as energy minister Ukraine admitted to 


wrongfully buying billions of dollars of gas from 
Gazprom during the 2009 Tymoshenko-brokered deal. 
It was returned to RosUkrEnergo. 

Under Yanukovych, RosUkrEnergo has not started 
importing gas again into Ukraine. But another Firtash 
company, Ostchem, started last year importing gas into 
Ukraine, sidestepping state energy company Naftogaz 
with the Gazprom-granted privilege of bringing less 
expensive Central Asian gas onto the market. 

Investment banks in Ukraine have reported that 
the Ostchem gas is used by Firtash’s gas-guzzling 
chemical plants. 

The imprisoned Tymoshenko has long claimed 
that Firtash, Boyko, Yanukovych and current 
presidential administration chief Serhiy Lyovochkin 
are benefactors of RosUkrEnergo and previous 
controversial gas trading ventures, such as Eural Trans 
Gas. All have denied wrongdoing. 

Boyko, Lyovochkin and Yanukovych have denied 
having an interest in RosUkrEnergo. 

But Boyko’s ties to Firtash appear to go beyond 
friendship. 

According to a 2005 document obtained by the Kyiv 
Post, Firtash granted Boyko power of attorney over his 
assets. The energy minister has admitted to holding a 
seat on RosUkrEnergo’s board while serving as head 
of state gas company Naftogaz in 2002-2005. He has 
since struggled to explain when he was removed from 
this position. 

According to documents leaked by Wikileaks, 
the U.S. ambassador had a clearly negative view of 
RosUkrEnergo’s activity in Ukraine. Moreover, he and 
other U.S. officials saw Boyko and RosUkrEnergo as 
agents of Russian influence who strived to undermine 
Ukzaine’s state energy company Naftogaz. 

In a diplomatic cable leaked by WikiLeaks, Taylor 
wrote in 2006 that Russia had stepped up efforts to 
influence Yanukovych, who had returned that year as 
prime minister after a humiliating defeat in the 2004 
presidential election. 

“There also seems to be a lot of agreement that there 
are some in Yanukovych’s circle, including ... Boyko 

.. who are very close to Russia and are nudging the 
PM to move in that direction,” he wrote, according to 
a cable leaked by WikiLeaks. 

In a separate 2006 cable, Taylor wrote that the 
activity of a newly formed domestic gas trading 
intermediary company co-owned by RosUkrEnergo, 
namely UkrGazEnergo, was geared towards becoming 
a major domestic gas supplier, severely cutting into 
the business of Naftogaz and undermining it. 

Referring to the establishment of UkrGazEnergo, 
Taylor wrote: It “is further proof of how far former 
state champion Naftogaz has fallen in less than a 
year.” 

Newly released U.S. diplomatic cables also indicate 
that Firtash was powerful enough when Boyko was 
not serving as energy minister to pass on threats of 
Russian gas cutoffs to high-ranking Ukrainian officials 
in January 2006. 

According to one cable, then-Prime Minister Yuriy 
Yekhanurov told that he had learned of the threat of 
a cutoff “in a meeting the day before with Dmytro 
Firtash, a key figure behind RosUkrEnergo (RUE) 
and close associate of organized crime kingpin 
Semyon Mogilevich.” Firtash has always denied any 
connection with Mogilevich. 

These conflicts may be muddying the waters 
in today’s gas negotiations between Ukraine and 
Russia, analysts say. “I think in this case [of Boyko], 
the conflict of interest, is obvious,” said Dmytro 
Marunych, director of Kyiv-based Energy Studies 
Institute who spent many years at Naftogaz as a 
spokesperson. Marunych described Boyko acting in 
the current round of gas talks with Russian as “both a 
businessman and a politician.” 

“Certainly it is a massive conflict of interest. There 
absolutely should be an investigation,” said Tom 
Mayne, a campaigner at the London-based Global 
Witness, an anti-corruption watchdog which has 
published investigative reports on RosUkrEnergo and 
Boyko. 


g|money ends in fiasco 


(Ukzainian Journal)—Ukraine’s desperate attempts to win resumption 
of a $15.5 billion loan from the International Monetary Fund ended in 
fiasco Jan. 16 with the lender twice refusing to do so over the previous 
three days. 

The government has been seeking to win the loan without hiking natural 
gas prices for households — the key demand from the IMF — amid fears 
the unpopular measure would hurt the ruling party at upcoming elections 
in October. 

The developments left the government struggling to find a financial 
solution that would compensate national energy company Naftogaz 
Ukrayiny for selling expensive imported gas domestically below market. 

But the talks highlight a major effort to win the IMF loan despite 
previous assurances from senior officials that the government has enough 
money in its coffers this year. 

Ukraine, which is facing mounting foreign debt payments this year, is 
due to pay $3.8 billion to the IMF only in 2012, of which $600 million 
will have to be paid as soon as in February. 

A government team, led by First Deputy Prime Minister Andriy Kliuyey, 
left for Washington late Jan. 23, but had quietly returned to Kyiv Jan. 25 
without making any progress. 

This failure forced Prime Minister Mykola Azaroy to change his plans 
on Jan. 26 and to fly to Zurich for a brief meeting with IMF Managing 
Director Christine Lagarde. 

The meeting also failed to produce any concrete results. 

“The parties have agreed to continue the dialog,” the Cabinet of 
Minister reported in a statement after the Azarov-Lagarde meeting. 

Serhiy Tihipko, deputy prime minister and a member of the team for the 
talks in Washington, said Jan. 26 the issue of gas prices remains to be the 
most problematic that requires a solution. 

“Hiking gas prices is practically the only issue that we have to do in 
line with our memorandum,” Tihipko said at a press conference. “But I 
can say clearly that there will be no gas price hike in Ukraine.” 

The failure in the talks in Washington is also a personal setback for the 
recently appointed Finance Minister Valeriy Khoroshkovskiy. 

His appointment the previous week to replace Fedir Yaroshenko 
was aimed at reinvigorating the talks with the IMF. Before his trip to 
Washington, Khoroshkovskiy said: “The task is to resume the program, 
to get the loan.” 

Khoroshkovskiy and other government officials said that hiking gas 
prices by 50% would only increase arrears in the energy sector. 

But perhaps evenmore important argumentis that the unpopular measure 
may eliminate the ruling Regions Party at upcoming parliamentary 
elections in October. 

“Our clear position is that we won’t do this until after the election,” 
Tihipko said. “There will be no price hike, there must be no utility price 
hike this year.” 


McDonald’s to boost 
presence in Ukraine 


(Kyiv Post)—Global fast food giant McDonald’s plans to boost 
investment into Ukraine in 2012 by 25 percent compared to last year, 
pumping some Hr 200 million ($25 million) into upgrades of existing 
restaurants and launching up to four new ones, the group’s vice president 
and managing director in Ukraine Ian Borden told Interfax-Ukraine news 
agency. 

“Tn 2011, we invested about Hr 160 million in business development 
in Ukraine and paid more than Hr 318 million in taxes and fees. We will 
continue to increase investment in Ukraine,” Borden said in an exclusive 
interview with Interfax-Ukraine. 

Investments this year will also.include opening of at least three McCafe 
outlets. 

“T think that the first restaurant in 2012 will open in May or June,” 
Borden said. According to Interfax-Ukraine, McDonald’s launched one 
new restaurant in Kyiv last year, upgraded six, launched a new “McDrive 
system” at 22 restaurants and opened seven McCafe coffee houses in 
Kyiv, Lviv, Odesa and Dnipropetrovsk. 

McDonald’s has expanded with lightening speed since its first restaurant 
opened in Kyiv on May 24, 1997, investing more than $150 million into 
71 outlets in 21 cities. The group’s 7,000 domestic employees currently 
service 300,000 customers per day. 

McDonald’s is the only of the world’s leading fast food giants to have 
established a sizable presence in Ukraine, but competitors, such as 
Domino’s Pizza have made inroads in the past year. KFC and Dunkin 
Donuts are also about to break onto the market, also through franchise 
agreements with investors. 

So far, all of the McDonald’s restaurants in Ukraine are operated by the 
corporation itself. But Borden told Interfax-Ukraine that the corporation 
hopes to expand further in Ukraine in coming years in part by allowing 
investors to operate group restaurants through franchise agreements. 

Some of the group’s most successful restaurants in terms of turnover are 


located in Ukraine. A further increase on already strong sales is expected =— 


during the Euro 2012 soccer championship which Ukraine is co-hosting 
with Poland from June 8 to July 1. 
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